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Francesca Bertini

en j.GC1110 ALCCR
de los Hermanos Quintero

Bertini-Film
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CONCESIONARIO:

J. GURGUI
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40 cénts.
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d'OPLGE WALBH
el intrépido actor yankee en la sensacional cinta de aventuras y amor

EL BRAVO MOZOFOX FILM CORP

Soberbia edielón de la

4
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presentará en breve la magnífica película de gran arte, pre
miada en el concurso de películas celebrado en Madrid,
original del célebre autor francés Abel Gance

La
• •

Decirna sinfonpla

Los señores Vilaseca

Creación del céle
bre actor del Grand I
Guiriol

Soven Mals
y la eminente y bella I
artista

Ello Li
1 del Teatro Francés.

y Ledesma, al ofrecer al mercado
"ha Décima Sinfonfa", tienen la seguridad de que se I
trata, por el asunto, por su desarrollo y por los artistas que I
en ella toman parte, de una de las más admirables produc- I
ciones de arte bello de la cinematografía moderna.

Concesionarios: VILASECA Y LEDESMA
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CFLESAR FILtM

El drama de alta tensión dramática

Dora la Espia
PROTAGON1STAS

Vera Vergani Gustavo Serena

\R
r t r\Lan

PROTAGONISTAS

TRONO
Tilde Kassay Gustavo Serena

Son dos cuadros de la vida real, emocionantes y de un

interés no interrumpido durante toda la accíón. Son dos

hermosas producciones de la Caesar Film que se

proyectarán en todos los cines de España, y en todos

darán mucho dinero.

JOSÉ GURGUI Paseo de Gracia, 56, y Aragón, 265
TELFONO 2198 BARCELONA
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Las fotografías siguen claras y precisas
cuando se toman con

PEL1CULA EST[

La película que consiguió que la cinema

tografía fuese de resultados prácticos,
ocupa un lugar preferente en su estado

de perfección actual.

Exíjase que la marca EASTMAN-KODAK

vaya impresa en el margen.

Kodak, S. A., Fernando, 3.- BARCELONA



En el cielo de la Cinematografía, las más brillantes estrellas son de la JULIO CES AR

Paseo de Gracia, 32 - Teléfono A. 5296 : BARCELONA
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Exclusívas Ernesto González
MADRID : Plaza del Progreso, 2 - Telé
fono 36-45 M. - Dirección telegráfIca : Dr

TELEZ - Apartado de Correos 88 : BILBAO:

Alameda de San Mamés. 28, 1.° -Tel. 27-12

REPRESENTANTES EN TODAS
LAS PROVINCIAS DE ESPAÑA

La
Rucle

lierencia
Manara

Fantasía tragicómica dividida
en cinco episodios de dos
partes, puesta en verso por
MANUEL SORIANO
Marca Ambrosio - Film - Torino

Primer episodio : DEL CORRAL A
LA GLORIA o Segundo episodio :

MANARA EN PLENA PEUCULA
Tercer episodio : EL PROCESO DE
MANARA o Cuarto episodio : MA
NARA EN LLA LUNA... DE
MIEL o Quinto episodio : MANA

RA ENTRE DOS FUEGOS
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Todos los proyectiles de la primera batería que ha emplazado la julio César, dan exactamente en el ÉXITO
Paseo de Gracia, 32 - Teléfono A. 5296 : BARCELONA
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MANUFACTURA CINEMATOGRÁFICA ESPAÑOLA
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se. EL CLOU DE LA TEMPORADA :: Sefiores Alquiladores y Empresarios:
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los emperadores del redondel GAONA, GALLITO y BELMONTE :
:

< .

:.: Nada se ha editado en Esparia como esta pelicula de la STUDIO FILMS :

..............v......-....".......-......v.....-m.....-m...-m...................vv................-.........-............-.v..............p.s...«,

EL OTRO
según la novela de EDUARDO

ZAMACOIS, cuyo protagonista
ha interpretado el mismo autor E N BR EVE

La gran película en Series

El Botón de Fuego
EN PREPARACIÓN

Las Ifiscaras Neuras
película en Series de alta sensación



EXCLUSIVAS VERDAHER • Prograina Italiano

Presenta a la eximia PINA MENICHELLI
en la célebre obra

Felipe Derblay
o

El Patrón de las Herrerías
1 Sublime producción de la ITALA-FILM de Torino
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g!‘ La reina del cine, en su última creación

MARIA JACOBINI

tO

Adiós, Juventud...!
Sentimental obra de la

ITALA-FILM DE TORINO
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í... pero la casa

Gaumont presentará
la super-producción

çGaamonz
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..Ca Vida rd lca
REVISTA DE CINEMATOGRAFIA, ARTE Y SPORT

Subscripción
España yÁfríca;

Un ario. . . 10 ptas.

Extranjero:
Un ario 15 Frs.

1
Pago por adelantado

Dirección y fidministración

Calle Gerona, n.° 111, principal,
Director y propietario

JULIO LÓPEZ DE CASTILLA

(OBJETIVO)

Tarifa de anuncios

Por cada inserción:
1 pág. . . . 100 ptas.
'12 "

.. . 60 "

1/4 35 64

Para publicidad por más de una inser
ción escríbase pidiendo tarifas.

Pago por adelantado

LA SITUACIÓN DEL MOMENTO
La guerra ha terminado pero para nosotros no ha con

cluido. Industria de paz, la cinematografia necesita hallar

todos los caminos espeditos para su marcha y desarrollo,
y es lo cierto que aún no tenemos aquella libertad de

movimientos que nos es precisa para desenvolver nuestro

negocio en relación con nuestro trabajo y nuestros deseos.

La caracteristica de la situación actual desde el punto de

vista comercial, es la indecisión. Ni facilidad para los

viajes, ni seguridad en los transportes, ni fijeza en los

derechos arancelarios. Tal es el estado de Europa en los

actuales motnentos, con relación a los negocios cinema

tográficos. Es natural que si entrais en una casa después
de un incendio, los muebles no pueden estar en su sitio y

para trasladaros de una habitación a otra, necesitareis
sortear los estorbos que un inevitable desorden ponen a

vuestro paso: pero aparte de que esto dura ya demasiado,
las consecuencias que se desprenden de este estado de

cosas, son en extremo lamentables.

Nosotros no somos todavia un pais productor de films

y necesariamente hemos de adaptar nuestra conducta a

nuestras necesidades: hemos de vivir de la producción
ajena y claro es, cuanto mas extenso sea el campo donde

espiguemos, mayores ventajas hal!aremos para elegir
nuestra mercancia. Es así queenel estadoactual del mundo,
los paises que nos ofrecen material no son todos los que
lo producen, pues bien, cuando esta situación acabe—que
algún día ha de acabar --si hemos gastado nuestro dinero

y preparaclo nuestras conbinaciones sin contar con los

aquellos con los que hoy no podemos tratar, cuando sea

posible la entrada en liza de ese nuevo competidor la

invasión de su material no podrá menos de perturbar
nuestro mercado.

No hay que decir que me refiero a las naciones del

centro de Europa, principalmente Alemania, Austria y
Escandinavia cuyos progresos en la técnica durante la

guerra son,según mis noticias, sorprendentes. La situación

en que quedan esas naciones vencidas; la depreciación de

su moneda y la necesidad que tienen de dar salida a sus

productos, harán que la competencia con ellos sea impo
sible y doy la voz de alerta creo que a tiempo para que
se cuente con esos elementos que nuestros alquiladores
parecen haber olvidado. Y esta invasión de que hablo

ocurrir,t en Francia, en Bélgica, en Italia lo mismo que

aquí, y ríanse Vdes., de odio y fobias y otras zarandajas,

por que aparte de que el comercio no tiene entrarias,
sobre la mesa donde escribo estas cuartillas tengo un

gran periódico de cinematografía frances donde he leído
los nombres de varias películas, en las que toman parte
las artístas alemanas Enny Porten, Eriks Glasner, Aztra
NicIsen, Kate Haack. etc... y acabo de recibir el Cinemun

dus conocida revista italiana que trae una sección escrita
en alemán. Todo esto quiere decir que la situación que
apunto, puede llegar a ser un hecho y claro que Ilegará:
no se pueden poner puertas al campo.

* * *

El mercado está abarrotado de buen material pero si

mis lectores leen las noticias que publicamos de nuestros

corresponsales, fácilmente echarán de ver que fuera de

los grandes centros de población predomina en los telo

nes el material antiguo, casi podriamos decir de stock.

Tal fenómeno se explica por que los cinemas de provin
cias buscan ante todo material barato, y de esto tienen

la culpa no los representantes de provincias, que harto

hacen con colocar lo que pueden: tíenen la culpa las

casas alquiladoras de Barcelona que es, como se sabe, la

metrópoli de la cinematografía en España.
No se ecluca el gusto del público, no se le da a cono

cer el material bueno, y claro es, los empresarios ponen
enescena lo que les da la gana sin que ha,Yan caso del

material por bueno que sea que le ofrezcan los represen
tantes: el material viejo cuesta menos que el nuevo.

Este hecho que puede ser la ruina de muchas casas

alquiladoras no tiene más que un arreglo. La propaganda:
gastarse el dinero en llevar al público noticias de lo que

hay de bueno, que ya el público lo exigirá.

* * *

Los precios de las películas no han variado, antes se

nota cierta tendencia al alza en las procedentes de los

Estados Unidos, pero esto creo que no persistirá al me

nos por ahora. La película americana, en general, gusta
a nuestro público cuando es buena, pero no tiene todavía

bastante dominado nuestro mercado, para imponerse en

los precios. Es posible que llegue a ocurrir eso, pero aho

ra es demasiado pronto. Lean la primera parice de esta
crónica.

* * *
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Por decreto de 24 de Julio último, el Gobierno italiano

ha prohibido la importación en el reino de Italia de los

productos de Mercería, incluyendo en esta clasificación

LA PELÍCULA CINEMATOGRÀFICA IMPRESIONADA.

Toda la prensa profesional italiana protesta contra

esta medida del gobieino italiano y nosotros, como es

natural y justo, protestamos también contra la absurda

disposición.
En este asunto España, más que ningún otro país,

debe reclamar del gobierno italiano la anulación por lo

que a nosotros se refiere de ese decreto.

Nosotros damos entrada sin excepción con la de los

demás países, a la película italiana: al calor de esta fdci

lidad de contratación, entran en España películas italianas
que representan el 70 O/0 del consumo de la península. En
cambio, nosotros a causa de lo escasa de nuestra produc
ción, apenas enviamos a Italia unos cuantos miles de

metros al afio, y si esa insignificante exportación va a ser

todavía lesionada por disposiciones que no tienen reci

procidad, creemos que vale la pena de protestar con

todas nuestras energías, sin perjuicio de pedir al Gobier

no espariol que tome cartas en el asunto en defensa de

nuestros escasos pero legítimos intereses, injustamente
lesionados por el gobierno italiano.

Y volveremos sobre el asunto.

JULIO LÓPEZ DE CASTILL A

La Cinernatografía en Austria
Los que conocieron la Viena de antes de la guerra,

con su vida explendorosa, su lujo, su alegría de vivir que
hacía de la capital del Imperio Austriaco una de las mas

atrayentes poblaciones del mundo, quedarían sorpren
didos al verla ahora convertida en un centro industrial

de primer orden, preparándose a nueva y distinta

vida.

En esta transformación de ciudad del placer enciudad
del trabajo, uno de los grandes objetivos de los vieneses,
es el «Films »; ellos se proponen y, dada su situación

geográfica es fácil que lo consigan, convertir a Viena en

el mercado cinematográfico del centro de Europa.
En los actuales momentos la mayor parte de las

películas que se proyectan en Viena son de procedencia
alemana, pero ya se han hecho compras de alguna
importancia en Francia, en Italia y en Estados Unidos.

Una importante casa del país, acaba de hacer un con

trato con una casa italiana por toda su producción
durante siete arios. Las películas suecas, noruegas y

dinamarquinas, son igualmente bien recibidas per el

público vienés.

La producción indígena comienza también a mani

festarse. El Film vienés con sus bellas intérpretes y sus

paisajes pintorescos, puede pretender cierto éxito. La luz

enViena es favorable a la fotografía y el gobierno pone
a la disposición de los directores de escena todos los

monumentos históricos, parques, paseos, etc.

Hay una casa productora cuyo director de escena

M. Erwin Waldman ha realizado muy bellos films y se

afirma corrientemente entre las personalidades de la

cinematografía, que Viena ocuparà el primer lugar en el

arte cinematográfico, como lo ocupa ya en el dominio de

la música.

Es quizás una pretensión un tanto aventurada...

La vida del mundo de la Cinematografía en Viena,
merece ser estudiada. Unos 150 miembros de la actua

ción han formado un club perfectamente organizado.
Allí se encuentran salones de recepción, restaurant, salas
de billar, de lectura, de correspondencia, biblioteca, etc.

sin olvidar sala donde se juega un Poker desen

frenado. Un excelente almuerzo es servido diariamente

por un precio módico, dado que la vida en Viena es de

una carestia de la que no es posible formarse idea no

estando allí.

El personal de la industria de film, ha encontrado el

medio de reducir al mínimum, las horas de trabajo. En

general, el cinematografista, vá a su oficinaa las 10 de la

mariana y sale a las 12, va al club donde almuerza, juega
al billar o a otra cualquier cosa y charla con sus amigos
hasta las 3 que vuelve a la oficina donde permanece
media hora o cuanto mas, una.

Esta dulce existencia no ptiede compararse con la

febril actividad de los cinematografistas de New York

por lo que yo he podido juzgar observando los ameri

canos en Paris que hacen una suma de trabajo consi

derable.

Tienen sin embargo algunos puntos de semejanza los

cinematograiistas vieneses y americanos: unos y otros

son finos conocedores del film y aficionados a jugar
al poker.

Los establecimientos de proyección en Viena son

numerosos y bien instalados. Las representaciones tie

nen lugar sin interrupción desde las 3 de la tarde a

las 10 de la noche. Tres veces por semana hay matiné de

gala. La proyección es perfecta e invariablemente acom

pariada de una música de ejecución irreprochable y
habilmente adaptada al asunto del film que se proyecta.

Ochenta establecimientos cinematográficos destinan

sus beneficios exclusivamente a las viudas y huérfanos

de la guerra.
En Viena se publican muchas lujosas revistas cinema

tográficas industriales y artísticas que publican artículos

interesantes y bicn docurnentades sobre el arte mudo.

La ayuda que el estado prodiga a los editores y clirec

tores de escena, parece ser el feliz resultado de una

inteligente camparia de prensa.
He dejado para el final, ocuparme de los films fran

ceres en Viena. Ellos son apreciados por encima de todos

los demás y ningún pais tiene allí en cuestiones cinema

tográficas el prestígio de las películas francesas.

0.0000.00.0@0000000000000000g.00,00,00g000000000000000ce

ADELA HOWELLS
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Estudio-Films
Esta mautufactura española es sobrado conocida

en el mundo entero y sus producciones han sido re
petidas veces sancionadas por un éxito mundial.
Sin embargo no es ocasión, aunque en nosotros per
sista el propósito, de hacer un detallado estudio de
conjunto y de detalle de la obra que ha realizado
esta casa en los años que lleva de constante labor ;
pero mando observamos cómo ha ido desenvolviOn
uoso, cuando tenemos en cuenta las grandes difi
cultades que ha tenido que vencer para alcanzar
el crédito que al tin ha conseguido, pensamos que
bien vale la pena de decir algo más que una breve
nota periodística hoy que nos hemos de ocupar de
ella. Lo hecho por la S4idio Films, es, en. sínte
sis, una brillante labor de perseverancia y acierto.

Es esta casa la que durante más tiempo ha sos

tenido una producción seguida sin solución de con
tinuidad y ilevada do un loable espíritu de origi
nalidad, ha hecho cuanto ha estado en sus medios
para dar a la prodbacción española un carácter pro
pio, pero...

Si en España es difícil hacer nada sin tener
que luchar con la emulación de unos y la malque
rencia de otros ; si lo que se trata de hacer tiene
carácter de original, entonces sale al paso decidida
y violentamente la envidia y la oposición de todos.
tNada nuevo parece ser la divisa obligada en nues

tro país para todos los que emprenden algún tra
bajo, y así ocurrió que la Studio Films encontró
en F‘tus comionzos una resistencia y una oposición
que no esperaba, para el logro de sus iniciativas ;
tu-vo, pues, que seguir el camino trillado por los
otros, ttivo que doblegarse a la santa rutina, y
como en aquella casa había elementos para tódo, y
el alquilador pedía series, la Studio hizo series y
las hizo bien, voto a tal !... Pero como aquella

Rerfiles de artistas

gente siente y vive del arte y para el arte, he aquí
que una mañana se Ievanta Sola algo revolucio
nario, va a la galería y en consejo con Fontanals
y Codina les dice : «Caballeros, no puedo más ; o

hago una película a mi gusto, una película de arte
a mi modo, o a mí me va a dar algo.»
— Pero, hombre—dijo Fontanals,—películas de

arte son todas las que hacemos.
—Sí, pero en las series por muy artísticas que

sean hay que someterse al interés de la acción al
de la emoción.

—Bueno, pues hagamos una película de arte
como tú dices : lo principal es que so te desquite
esa murria que tienes hace unos días.

Y de esta disposición de ánimo del buen Sola
nació «La Dama Duende», esa magnífica pelíc;ula
que ha sido un éxito ruidoso en Londres, y lo será
en el mundo entero, y «El Otro», que ha adquirido
para el extranjero una casa francesa.

En la actualidad Studio Films hace un breve
compás de espera para terminar el enorme trabajo
de laboratorio que reclama sus últimas obras. Re
mitimos al lector a la Socción de anuncios donde ha
llarán los títuIos de las últimas producciones de la
simpática manufactura espafiola. En esas obras
han tomado parte dos jóvenes y bellas artistas, la
señorita Stephenson y la seriorita Calzado, que por
algunos detalles de las películas que he visto han
hecho una labor digna de todo encarecimiento, y la
seguirán haciendo porque en aquella casa se tra
baja y se trabajará, Dios mediante. Se me oivi
daba decir ‘), ustedes que la Studio dispone entre
otros valiosos elementos del género masculino, del
campeón catalán J. Ardeval.

OBJETIVO

Linda Moglia
Dos cosas son necesarias para que un valor se

acredite : que sea realmente valor y que no falte
el medio de divulgarlo.

Valor efectivo, pues, y fama.
El valor sin la fama vale la mitad.
Si uno de vosotros se convierte en millonario,

es necesario que la cosa se divulgue por medio
del «reclamo» ; de otro modo nadie creerá en vues
tros millones.

Podéis crear la más auténtica obra maestra ;
quedará en la sombra si no la hacéis moverse por
medio del «reclamo» que dará fama a la obra
maestra.

qué Elena de Esparta ha pasado a la his
toria como el modelo de belleza perfecta? No por
que fuese realme,nte perfecta, ni porque fuese la

más hermosa de las mujeres ; sino porque la canta
ron los poetas griegos. En los tiempos de Elena ha
bría probablemente centenares de mujeres más
hermosas q?Je ella ; pero a ella le hicieron el recla
mo que te dió fama, y a las otras no.

Cuantas veces leemos u 0111109 decir :
Tal mujer es o fué la mujer más hermosa de su

tiempo, cuando debíamos decir :
Tal mujer es o fué la más hermosa de las diez

o doce damas célebres de su tiempo.
La fama y el reclamo dan lustre wun a la he

lleza imperfecta o de segundo orden.
Cuando Luis XIV se enamoró de la señorita La

Valliere y fa hizo su favorita, el mundo entero es

tuvo poco después convencido de que aquella se.
florita pequeria y coja era la más hermosa de las
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france,a,. El «reclamo» real habia dado lustre y
fama a una hermosura de segundo orden.

Hay en la cinematografía-actrices cuya belleza

admiramos todos solamente porque su nombre es

universalmente conocido. Y viceversa, hay sobe

ran.as belloza,s que pocos apreciamos, solamente

porque el «reclamo» no las ha alcanzado en su en

granaje para lanzarlas hasta las estrellas con un

golpe de catapulta.
Una de éstas es Linda Moglia.
Linda Moglia ha entrado en las ramas del «re

clamo», pero el sello de la notoriedad no ha consa

grado todavía su nombre. Este no ha fioiurado más

que una sola vez en los carteles al lado de Maciste.

No es lo suficiente para que la catapulta funcio

nase. No en todas las memorias ha quedado escul

pida de modo indeleble la dulce figura de Ada en

el «Maciste enamorado». Pero ningún habitual
conuarrente a las sa1as de proyecciones viéndola
en aquella película, delicada y ligera como una

gacela (Ada) junto al paquidermo (Maciste) habia
dejado de rendirle mentalmente las más tiernas

expansiones de admiración y simpatía ; pero no

recordando su nombre, y no habiéndola ningún
«reclamo» gratificado con los acostumbrados adje
tivos de «grande», «sublime», «incomparable»,
«divina», etc., etc., é,cuantos conçurrentes habrán

quedado persivadidos de haber visto en Ada una

figura digna de inspirar una nueva Illada, o de

enamorar a otro Rey de Francia?
He nombrado a la seriorita de La Valliere (cuyo

retrato está visible, para los aficionados a la galan
tería francesa, en Versalles). Pues bien, si la me

moria no me es infiel, el retrato de la graciosa favo,
rita de Luis XIV padria con pocas variaciones pa
sar por el de Linda, Mogfla. El mismo óvalo del

rostro, de líneas purísimas, sin el menor saliente ;

la misma mirada serena, dulce e infantil ; las mis

mas mejillas frescas y aterciopeiadas ; la misma

cabellera rubia, ligera, casi vapprosa.
Del retrato de la señorita La Valliere no resulta

que fuese, según dicen los historiadores, pequeria y

coja ; Linda- Moglia ciertamente no es coja ; y
siendo más bien pequeria, es admirablemente pro

porcionada. Basta mirar sus minúsculos pies y
sus manos de niria. Junto a Maciste es, natural

monte, una miniatura ; pero cuando aparece ella

sola en la pantalla, puede atribuírsele Qualquier
estatura, aun la de la marquesa Antici Mattei, la
de Mina d'Orsella y de Eva Dorrington. No la creo

un centímetro más baja que Pina Menichelli, que
Francesca Bertini, Leda Gys y otras ilustres actri

ces, que no pasan por ser mujeres pequerias. Pero

es más blanca que todas las actrices italianas, y
en esto también se asemeja a la seriorita de La

Valliere que era «respIandeciente» por la blancu
ra cándida de su piel, y la fr3scura de sus miem
bros.

En estos «Perfiles» .yo apunto los defectos físi
cos de nuestras actrices. En cuanto a Linda Mo

glia me abstengo ; hasta ahora no la he visto más

que en una sola película. De todos modos, creo

y espero que 4us defectos se reduzcan a cero.

TITO ALACCI

(Del «Films», de Nápoles.)

•

La décirna sinfonía
Con este título se proyectará dentro de pocos

días una película admirablemente hecha y de la

que ya nos hemos ocupado, de los seriores Vilaseca

y Ledesma. Con motivo de la proyección de la mis

ma, Colombia, el exquisito escritor colombiano E.

de Lima, escribió el siguiente artículo que con

gusto reproducimos :

é, Se acuerda usted de nuestra última tarde mu

sical, tan intensa, tan amable...? Ha vuelto a

pensar en sus temibles proyectos artísticos, bella
amiga mía?

Acababa de ejecutar usted con esas manecitas

níveas y llenas de ternura, una sonata del Maes

tro, del divino Beethoven, y, apoyada levemente

sobre el marfil del teclado, todavía con el alma

fransida de angustia por la tristeza inacabable

que emana de las páginas de quella producción,
díjome usted : «é,Por qué no compone usted una

sonata o una sinfonía que sea a la vez un himno
al dolor?»

La razón es obvia, respondile. Esas obras so

lamento se pueden concebir después de haber pa
sado el alma por enormes sinsabores, por penas

inenarrables. Para crearlas, es necesario que el co
razón del artista haya padecido intensamente, o

que haya sufrido un desengaño atroz, una de
esas tristezas que dejan profundo desencanto, hon
da huella.

—Yo le daré el tema de la obra. fiaré que una

musa 1e proporcione la pena deseada—interrum
pía usted con entusiasmo.

Hace dos noches fui invitado por la Empresa
del Toairo Cisneros a presenciar el ensayo de una

película admirable :La décima sinfonia.
El tema que se desarrollà en este «film» es ma

gistral : El dolor mata o hace crear.
Ijil compositor, discípulo imaginado de Beet

hoven., encuentra una supuesta traición de su mu

jor, el tema tanto tiempo anhelado para su nueva

obra. Las inquietudes del espíritu torturado por
una súbita duda; las zozobras de un corazón que
vive bajo el peso de cierto amargo descubrimiento,
son para el compositor esta vez fuente inextingui
ble de inspiración. En un momento de desespera
ción y de profundo padecer, crea el artista una

,,:infonía genial a la que bautiza luego su mujer
con el nombre de La Décima Sinfonía.

1



Aquí conviene explicar un punto para el pú
blico algo obscuro : el título.

Pues bien. Beethoven escribió solamente nueve

sinfonías.
La última, o sea la novena, es considerada por

los músicos eminentes como el summum de la

perfección. Un apologista de Beethoven la llamó
la Apoteosis del Ritmo !», «la gran pirámide del

Arte». Wagner dijo una vez, refiriéndose a esta
obra, que los compositores coutinuaban escribien
do sinfonías sin acordarse que la última estaba
va escrita. La Mayoría de estas sinfonías de Beet
boven fueron engendradas por el dolor ; casi

ellas son el resultado de amarguras profun
das, de horribles sufrimientos morales. Como el
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Maestro esc:ibió los nueve poemas al Dolor, el

discípulo continúa su ejempio, trazando el dé
cimo. Tiene esta película escenas realmente her
mosas y cenmovedoras.

Esta noche, dulce amiga mía, de manecitas
trémulas y aladas ; artista mimada y pensativa,
devota apasionada de la música del sordo de

Bonn, irá usted a ver La Décima Sinfonía y no

porderá detalle alguno. Cuando volvamos a ver

nos, me contará sus emociones y me dirá tam

bién si sus proyectos artísticos avanzan.

é., FAcribiré la sinfonía pronosticada por us

ted? Hace unos días yo habría jurado que no.

FIoy... quién sabe...

El recitado en
Reproducimos del periódico _1 rte cinegráfica,

este importante y notable artículo de ugusto Geni
na, que trata de uno de los asuntos más vitales
del arte cinematográfico.»

Siempre que me ha ocurrido hablar con gente
que se dedica al teatro, y esto ha sido con bastante
frecuencia, del modo de recitar de los actores, ha

Augusto Genuina

surgido una discusión, generalmente agitada, por
dos razones opuestas y diferentes.

Algunos dicen, que el actor, no debe preocupar
se más que de representar el papel que se le asigna,
aun cuando no lo sienta. Y apoyan su teoría ci

el cinematógrafo
tando nombres de actores ilustres. Otros, por e con

trario, afirman que el actor debe concentrar todos
sas esfuerzos en sentir su papel y solamente en Sen
tirlo.

Quiénes tienen razón? é, Tienen razón los

(Tue sostienen la primera tesis? ¿La tien.en, por el

contrario, los otros? é, Tienen razón todos ellos, o no

la tiene ningun.o? Yo, que no soy com'ediógrafo,- ni
actor, ni crítico dramático, no puedo pronunciar mi
fallo en favor de ningún bando. Igualmente que el
lector me preguntará, é, por qué se ha tocado este

-v..sunto, esta discusión? Para transportarla al cam

po cinematográfico, resolverla y dar la solución

que a .mi modo de entender juzgo más apro-piada
y que es como sigue : en el cinematógrafo, el reci
tado del actor debe tender únicamente a que este
no se desvie de la parte que se le ha encomendado,
teniendo mucho cuidado de revestir la.parte exter
na de todas aquellas pasiones y sentimientos que la
misma requiere. Es decir, el actor, más que sentir,
debe dar la impresión de que siente. Su cara debe
ser una máscara capaz de reflejar flelmente todas
las pasiones del alma, todos los pesares y todas las

alegrías, aunque su cabeza y su corazón estén fríos.
Para dar una explicación más satisfactoria, me

nermitiré poner de relieve que el cinematógrafo
.está sujeto a leyes que han dado en llamar técnicas,
pero que en el fondo no son más que mecánicas, de
las que esmuy difícil librarse, por no decir imposi
ble, y que pueden debilitarse, reducirse, alejarse,
pero nunca destruirse. é, Por qué? Pues porque el

principio fundamental del cinematógrafo está ba
sado en el engafío, en el truco. Ciertas cosas, el

público no llega ni siquiera a imaginárselas, pero
nosotros, los directores, actores, operadores, etc.,
cua.n.do vemos una pelicuia, recOrdamos i.nmediata
mente lo que es nuestro o lo que es de otro, y des
membramos y analizamos toda la tramoya, loda la
trampa, Aigámoslo así, puesta en el campo de ac

ción para crear la ficción del cuadro. Ficción que
no requiere más que el esfuerzo de tomar, sea lo que
.fuere, a través del razonado, calculado y fino me
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canismo de las luces, muebles, etc., y de los actores

sujetos a recitar el menor número de frases, alter
nadas de modo que permitan al director desarrollar

perfectamente toda la trama de su escena, todo el

engranaje de laobra de un modo perfecto y natural.

Como un buen mecánico que se sabe de memoria
las piezas y su disposición, de unamáquina inven
tada por él, un buen director deberá distribuir el

trabajo de forma tal, que los actores más o menos

próximos al aparato de impresionar, de frente, de

perfil, en la Tuz, en la sombra ; animados o fríos,
gesticulando lentamente, con poca expresión, con

poco movimiento, deberán distinguirse perfecta
mente en cualquier trozo de pelicula, en las dife
rentes fases, en todos los momentos de la escena por
él dirigida. Estos momentos son como las ruedaN

dentadas de una máquina complicada : tomados

aisladamente no dicen nada. Son fotografías apen
animadas de un movimiento incomprensible. Ve
réis, por ejemplo, una cara inmóvil, gruesa, de

hombre, que mueve sus labios, dibujando una son

risita y, de pronto, debajo, una mano que descarga
un purietazo en el vacío, y después un perro que la

dra, y luego un pie que arruga, alpisarla, un trozo

de alfombra, y así podréis continuar mirando sin

encontrar conexión de ningún género en esta hete

rogénea mezcolanza. TJnidas y ajustadas las piezas
entre sí, fundiendo de una manera armónica las

unas con las otras de forma que, por razones de

oportunidad, la que debiera ocupar el tercer lugar,
ocupe el primero y viceversa, la escena resultará
llena de expresión, llena de relieve y de color, en.

una palabra, de vida ; los actores que la han reci
tado toda de seguido, y el esfuerzo de coordinación ;

de medida y de estudio que les ha costado a ellos y
al director, de eso, soIamente queda el recuerdo.

Con el trabajo frío e inexpresivo se ha llega
do a componer un todo pletórico de vida y de calor,
dada la forma en que se manifiesta, se agita, alum
bra y circula

Y ahora, yo me pregunto : è, Los actores han

sentido su papel, o se han limitado a salir del pa
so, cumpliendo su cometido?

Interroguemos a los interesados y observaremos

oue las respuestas son diversas. De nuevo volvemo9

a entrar en la discusión. Por lo ope, tanto, en el ci

nematógrafo como en el teatro,la cuestión permane
ce sin resolver. No obstante, yo me permitiré emitir
mi modesta opinión y no me cansaré de repetir, que
en el cinematógrafo el actor no debe buscar más

que una cosa, a saber : ayudar al director a antici
par en lo posible la visión del esquema.

Anticipar la visión del esquema quiere decir

corregir todo lo que se ha hecho ante Ta cámara de

impresionar, de manera que el resultado de la pro
yección sea la verdad. Verdad, que, aunque se sien

ta (me dirijo a los grandes actores de ambos sexos),
será preciso sentirla, amoldarse a ciertas leyes me

cánicas que es preciso respetar. Y para concluir :

Aconsejo a todos los actores y actrices, que estu
dien con m'ucha atención e inteligencia la forma
externa de la vida y ensayen y traten de llevar a

bi práctica, en todas sus manifestaciones, copián
dola fielmente y haciendo todas las traducciones
plásticas que so presenten.

Id al cinematógrafo v aprended a conocer el
valor de las exprosiones, estudiadlas bien a fondo,
Y aunque estéis copvencidos de que es preciso sen

tir el papel que dc!semperiéis, tratad de ejecutarlo
con toda la perfección, tanto sintiéndolo como no.

Por lo anteriormente expuesto se deduce que,
hoy por hoy, en Ta cinematografía, la verdad se

compendia en estas palabras, que son el resumen
de todo lo dicho :

Vale más un actor desenvuelto y educado ci

nematográficamente, que un gran actor de teatro,
nue viniera al cinematógrafo a recitar como si
cstuviera en escena. Y con estas palabras hago
mir! to final.

AUGUSTO GENINA

Los intereses creados de Jacinto Benavente
Como saben nuestros lectores, la popular co

media fué adaptada por su ilustre autor al

y ordenada con admirables eiementos artísticos y
técnicos.

Toman parte en la película centenares de ac

tores y comparsas.
El vestuario, decorado y atrezo es con arreglo

al más puro estilo de los sigIos xvi y xvii.
Las escenas más vistosas están tomadas en los

jardines Reales de Aranjuez, en los que se celebra
una fiesta de época, con tal riqueza de detalles y
tan ,primorosa ejeculción, que 'da 1 espectador
idea exacta de las costumbres de aquel tiempo.
En los mismos jardines se desarrollan escenas de
una poesía exquisita y del más refinado gusto
artístico.

En las murallas de Alcalá de Henares está

tomada una escena que re-oreenta un combate,
fiel reflejo de la indumentaria y armas de la
época.

La labor de Tos actores es acabadísima,
do los que más se destacan :

Crispín.—Ricardo Puga.
Lenndro.—Mlle. Raimond de Bach.

Arlequín.—rr. Buchs.
Colombina.—Sta. Faure.
Polichinela.—Sr. Portes.

Ha regrosado a Marsella, después de haber
pgrmanecido unos días en Barcelona, don Miguel
Gurgui. hermano de nuestro buen amigo don
José.



Cuartillas
En mi escrito anterior daba idea de lo que es

el Cine en la capital de Aragón, pero nada decía
(191 negocio de los pueblos y de las restantes ciu
dades. Es que en ningún otro sitio que no sea

Zaragoza, n todo .Aragón hay una sola pobla
ción donde se trabaja a diario en los locales des
tinados a Teatro o Cine. Solamente en alguna
temporada hay algún café que obsequie a sus pa
rroquianos con tres o cuatro peIículas de las de
stokc del tiempo de Faraón o poco menos.

En las tres provincias de Aragón seguramen
te no llegan a 100 los locales que están dispues
tos para dar cine los domingos. Poblaciones hay
de diez y doce mil habitantes que no fienen si

quiera un mal local, y, por lo tanto, ven el es

pectáculo cuando para fiestas contratan este es

pectáculo, lo que ahora se contrata bastante en

lugar de las corridas de vaquillas.
Todo tiene sus excepciones en este mundo, y

así puedo dar la noticia de que en Huesca acaba
de inaugurarse un nuevo Teatro, que ha sido cons

truído en poco más de dos meses. Un local pre
cioso y de una cabida de más de mil quinientos
espectadores, de dos pisos con platea y galería,
con sus palcos y un escenario capaz para compa
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de Aragón
riías numerosas. El local está edificado con la
idea de que se abrirá durante la temporada de
invierno, todos los días con espectáculo de cine.
Para ello ha adquirido 1a empresa constructora,
que lo es también explotadora, un aparato Pover's
y un telón especial Minusa. Para conocimiento
de las casas alquiladoras de películas, me com

plazo en dar el nombre del local que es TEATRO
ODEON y sus empresarios son los sefiores Aisa
y Aventín Hermanos.

ZARAGOZA
Ha sido un verano muy caluroso y, sin

bargo, los cines se vieron muy concurridísimos,
particularmente en las sesiones de noche. Mucho
ha contribuído las buenas películas provectadas.
En toda la temporada se ha proyectado series tan
interesantes como «Las joyas de un Imperio»,
«El mensajero de la muerte, «El Reinado secre

to» y «El médico de las locas». También fué un
éxito grandioso el estreno, el día 18 de julio o sea

días después de impresionarse, «Las fiestas de la
victoria y firma de la paz», editada por la casa

Gaumont.
TAP

ElFarol Rojo,por Nazimova
Julio César, S. A.

En un populoso barrio de la gigantesca capital
de China, vive en compariía de su abxtela la joven
y alegre Malhec. Buena, bella -y graciosa, no es,
sin embargo, estimada por sus convecinos, que la
miran con manifiesto desprecio a causa de las di
mensiones inusitadas de sus pies.

Todo el mundo sabe que en China la costum
bre y la tradición imponen a la mujer una quie
tud casi absoluta ; no andar parece ser la misión
principal de la mujer en el celeste imperio, y las
madres someten gustosas a sus hijas a la tortura
de aprisionar us pies en férreos aparatos especia
les, a fin de impedir su natural desarrollo, y así
cuando son mayores apenas vueden andar, v para
trasladarse de un punto a otro lo hacen danClo sal
titos, que no dejan de ser graciosos.

Es, pues, imaginable el escándalo que causaría
entre los vecinos de Malhec aquel menosprecio de
las sagradas costumbres, y aunque en Buropa los
pies de la hermosa joven hubieran causado admira
ción por lo diminutos, para los chinos eran dema
siado grandes.

Todo es según el color
del cristal con que se mira.

Pero esa había sido la voluntad de su padre,
un rico inglés que durante su estancia en Pekin
había amado dbarante unas cuantas semanas a Ten
Lung, la madre de Malhec. Ten Lung murió al
dar a luz a su hija y al abandonar el país su padre

el rico gentleman remitió una suma a la abuela
de Malhoc para que la educase, pero ordenando
que bajo ningún pretexto se Ie martirizara,n los
pies.

Tal era la causa que la hermosa mestiza tuvie
ra los pies largos donde todas los tienen cortos.
Pero un dia, sintiéndose morir, la abuola de Mal
hec teme el rencor de los dioses y en un acceso de
fanatismo pide a su nieta que se haga cortar los

pies hasta dejarlos en las dimensiones rituales y
conseguir de esemodo aplacar la cólera de Budha.

La piedad filial de la dulce Malhec llega al
extremo de consentir en el doloroso sacrificio, pero
ante el dolor y la vista de la sangre, sufre un

fuerte desvanecimiento.
Transportada a la Misión Cristiana America

na, ingenuidad, su bondad nativa seduce a
todos y muy particularmente a Andrés Tepleton,
hijo del director de la Misión. Tres afios después
Malhec, instruída y convertida al cristianismo,
es la profesora que ensefia los principios de la mo
ral de Occidente a las jóvenes chinas que se edu
can en la misión.

Entre los educados por la misión americana se

encuentra un Samg Wang también mestizo como

Malhec, pero dotado de los más bajos instintos al
servicio de los cuales posee una inteligencia stupe
rior. Wang, que es un hábil médico, ha comple
tado sus estudios en América y ha establecido su

■11,



8.—LA VIDA GRÁF ICA

clínica en Pekin, pero su alma rencorosa, aunque
demostrando gran amistad a los cristianos, los odia
v está afiliado en secreto a la secta de los Boxers

que preparan un levantamiento contra los extran

joros.
Wang so ha enamorado de Malhec, pero la jo

ven, inctignada por la hipócrita conducta del si

niestro personaje, siente por él profunda aversión.

Además, ella ama a su compafiero de estudios, a

Andrés Tepleton que parece corresponde a oste

carifio.
Un día Wang informa a Malhec do la próxima

suble-vación de los boxers. Esta confidencia coin

cido con un hecho que influye de una manera deci
siva en el porvenir de nuestra heroina. La madre
de Andrés, al enterarso do que Malhec ama y es

amada por su hijo; la dice terminantemente que
no consentirá jamás en ese matrimonio, y que aun

que el joven sopropusiora hacerlo, ella se opondría
siempre con todas sus fuerzas. El hondo desdén

que en-vuelve aquella negativa causa en Malhec

procuce una desilusión dolorosa ; ella ve en este
hecho y en otros en que antos no había fijado su

atención, el desprocio de los blancos hacia su raza,

y su alma recta y honrada se subleva ante la cruel

injusticia. Por aquellos días llega a la misión
americana una joven y rica inglesa, acompafiada
do su padre Sir Filips Sackeville, y Andrés parece
cautivado por la belleza de la isuova huéspeda de
la Misión.

Todo esto hiere tan profundamonte los senti
mientos de Malhec, que la desesperación y el dolor
entenebrecen su alma. La sangre asiática parece
predominar ahora en todo su ser y la decepción
sufrida hace que en ella germino el odio, abando
na la pensión americana donde tanto ha sufrido

y tanto ha amado y va a ofrecer sus servicios a

Wang.
El revoulcionario médico, a fin de excitar al

pueblo contra los extranjeros, la hace pasar por
Maga y evoca a la Diosa do la Linterna Roja en la

fiesta del afio nuovo, que debe veriticarse en aque
llos días.

Malhec acepta su papel de diosa, y con esplén
didos adornos y rodeada de un tujo verdaderamen
te asiático se presenta ante el pueblo al que acon

soja que coja las armas contra el extránjero.
Su éxito es tal, que el Canciller de la Gran

Espada que manda el ejército chino decide pre
sentar a la Emperatriz a la falsa diosa, a fin de

sugerirle que se ponga al lado de los bóxers en lu

cha con los extranjeros. La crédula soberana, fa
natizada por las palabras do Malhoc, promete ayu
dar con todo el poder del Estado a la revolución

contra los bárbaros extranjeros.
La guerra estalla : los ejércitos europeos sitían

la ciudad de Pekin, y durante algunas semanas

que dura el sitio las m.isionos cristianas se hallan
sometidas a los más angustiosos tomores. Por fin,
los bóxers son vencidos y puestos en fuga. Despre
ciada por aquellos a quienes había engafiado, la
pobre Malhec ve su venganza frustrada.* El trai

dor Wang, herido de muerte, cae a sus pies y antes

do espirar la da un frasco que, según él, contiene
el elíxir de la paz en el eterno sueño.

Una vieja antigua confidente de su abuela dice
a Malhoc que Deckavillo el rico inglés es tu padre :

ella va a verle, pero el orgulloso ingiés la rochaza.

Burlada en su amor, rechazada por su padre,
Malhec comprende que la felicidad de la vida no

se ha hecho para ella. Vuelve a vestir sus ropas
de Diosa, subo a su trono de oro y bebe el elixir de
ia paz...
Y cuando llegan Andrés y la hija de Deckavi

lle con el perdón y tal vez con la felicidad es va

demasiado tardo. Aquella hija de dos razas hagía
nacido para el dolor...

Progra rria Aj u ria

La Mansión del Silencio
En las películas dol Programa Ajuria hay

que contar sobre todo. con que so trata de obras
seloctas por la ejecución y la presentación v más

que nada por el mérito de los artistas que en

ellas toman parte.
Jamás un argumento, por interesante que sea,

lo es todo, en una obra del arte mudo ; es la inter
pretación lo que lo avalora, porque una sencilla
escena bion interpretada nos da la impresión de
la realidad, de algo vivido que en el fondo es la

aspiración suprema del cinematógrafo. Por eso

en estas admirables películas con que don Julián

,Ajuria ha logrado adquirir tan notoria popula
ridad on España, cada asunto es una atracción

que lleva al público al cinema en la soguridad de

que va a presenciar algo que nadie que no sea él

puede ofrocerie.

De muy sombrío aspecto es La Mansión del

Silencio, conocida de todos los policías y detec
tivos de Nueva York, entre estos últimos también
Marcel kLavington, joven de gran fortuna, que
por sport so dedica al detectivismo de alta escue

la. La duefia de la casa," una tal sefiora Clifton,
rodeada de mucho misterio, reune• allí toda claso
de gentes, pero a pesar de los esfuerzos de 1a poli
cia, no les ha sido posible descubrir lo, que haya
de criminal on La Mansión del Silencio.

Una noche, al salir Levington del Club, on

euentra una señorita que, muy agitada, le dice
que en La Mansión .del Silencio ha ocurrido un

accidente y que urge la asistencia médica. Leving
ton entra de nuevo al Club y suplica al doctor Ro
gers que le acompafie al lugar de la desgracia.

Llegan allí y en una habitación encuentran a
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Terj'e Vigen
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(Erase un hombre..)

tomado del célebre poema
de Henrik lbsen, interpre
tado por el célebre actor

VICTOR SJOSTROM
Marca «Svenska Biografteatern»

En el Campeonato Cinematográfico de España de 1919 TERJE V1GEN (Erase
un hombre...), ha obtenido el Primer Premio dedicado para este concurso

por la Dirección General de Bellas Artes y entregado por don Mariano Benlliure
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EXCLUSIVAS ERNESTO GONZALEZ
MADRID : Plaza del Progreso, 2 - Teléfono36-45 M. - Di

rección telegráfica : DITELEZ - Apartado de Correos 88

BILBAO : Almeda de San Mamés 28, 1.° - Teléfono 27-12

REPRESENTANTES EN TODAS LA PROVINCIAS DE ESPAÑA

El acontecimiento más grande en el Cinematógrafo, será la grandiosa serie, marca Ambrosio -Film -Torino

II

SACADA DE LA CÉLEBRE NOVELA DE JAVIER DE MONTEPIN

El asunto más emocionante y de más interés que se ha hecho en

cinematógrafo : Interpretada por el atleta GALAOR : Tres epi
sodios de cuatro partes, que cada una representa uno, hace un

programa de gran mérito y de un éxito completamente asegurado

INMENSA PROPAGANDA

TÍTULOS DE LOS EPISODIOS:

1.0 El Misterio de un Patibulo.
2.° En la mansión de la Locura.
3•0 La Luz que triunfa

Esta película será el mayor acontecimiento de la temporada de 1919-20

'‘■ 4.>•
• •
•
-

41"
• •



••111111111111111111111•111111111.•111•1111111111111
Programa americano

• •

•
Presenta a

▪ EXCLUSIVAS VERDAGUER

•
•
•
•

Eddie Polo :
•

El Hércules del Cine, •
•

el ídolo de

los públicos, •
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Rey :
del Circo :

Grandiosa producción de la 111

Trans - AtlantIc Film C.°

ADVERTENCIA: Ruego a mi distinguida clientela 11111

11111yamigos que no confundan esta película en SERIES

con otras del mismo artista, que la competencia ffie

▪ puede lanzar al mercado y que, en el fondo, no son otra cosa que SERIES DE PELÍCULAS.
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un hombre muerto. Mientras Levin.gton recorre la
habitación en busca de datos, el doctor Ro.gers re

conoce que es el alfiler que él regaló a su hija, y
desde aquel momento hace todo lo necesario para
atestiguar que aquel hombre murió de muerte na

tural.
Al llegar a casa el doctor Rogers encuentra a

su hija Foinette presa de una gran excitación ner
-

viosa. El la suplica que le explique lo que ha ocu

rrido y ella explica que regresando de su trabajo
en la 'Cruz Roja, pasando por delaiite de la Man
sión del Silencio una mujer habia fingido sufrir
un ataque y, al ayudarla a levantarle hab-ía ro

gado entrase en la casa una vez allí la haly'an
encerrado en una habitación donde se encontró
con el célebre jurisconsulto Carter, hombro de
unos cuarenta afíos, v en cuya cara se veía las
intenciones que llevaba. Foin.ette luchó con él, y
cuando no sabia ya cómo. defenderse echó mano

del alifier del sombrero y se lo clavó al corazón,
huvendo de allí sin saber la gravedad de la he
rida. El doctor Rogers la tranquiliza y que él se
cuidará do que la rnuerÉe de CarÉer se considere
como uñ accidente natural.

Mientras tanto, Levington está preocupán.dose
de descubrir til autor o autores del asosinato. TJn
día en la calle encuentra a Foinette y recordando
que aquella seriorita fué la que pidió auxilio sa

liendo de la Mansión del Silencio, la sigue igno
rando que sea la hija del doctor Rogers. Foinette
va a una fiesta de. Caridad que celebra la Cruz

LA VIDA GRÁFICA.-9

Roja. Allí está también la célebre señora Clifton,
quien lleva en la mano el bolso que Foinette dejó
olvidado en el suelo la n.oche trágica.

Aquella mala niujer lo lleva consigo para que
la joven lo vea y así demostrarle que hay quien
sabe lo que pasó con el juez Carter. Foinette ve el
bls y en la mirada de la aventurera comprende
que ésta conoce su sentir. Creyendo que aquella
mujer piens9 delataria cori hacia el terrado e

intenta arrajarse a la calle ; pero Levington, que
no la ha perdido de vista, llega a tiempo para sal

varla, y diciéndgle que él sabe una parte de la

tragedia qui tuvo lugar en La 3hunsión dct Silen

cio, le suplica que ella le explique el resto, pues
vd2más de ss:r detectiyo es amigo de su padre.

Foinette, que ve en los ojos de Marcel 1a sin
ceridad y la buena fe, no titubea un momento y
narra.todo lo que i*só.

Con esia información Levington resuelve que
ha,y que acabar con La Mansión del Silencio y
lo crimenes que allí se cometen.

Una n3che Qao ea La Mansión hay fiesta Le

vingi:on es presentado allí Tyyr un tal Leroy. El
objeto do Leyington- es comprobar lo que allí ha
cen para delatarlo a la policia v hacer responsa
ble a quien k sea. Así lo hace logrando hacer de
tener a la seilora Clifton, contra quien recae toda
la responsabilida,d. Marcel, en premio rle su tra

bajo, logra que Foinette le acepte païa casa,rse

con él.

IIIIIIIlIIIIIllIIIIIIIIIIlllIIl

TALLER DE CONSTRUCCION
=_-

De todo el material necesario para la

Cinernatografía

Especialidad en la reparación y corrección

de todas las marcas extranjeras

SANTIAGO BIOSCA
RAMBLA SANTA MÓNICA, 2 BARCELONA
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Espiritisrno
J. Gurgui

Es una de esas bellas comedias del género de Marcela

que Victoriano Sardou manejaba con maestría incompa
rable.

Es, además, por su forma y más que nada por su fon

do, la más francesa de todas y en ella el espectador
hallará medios como en pocas ocasiones, de aquilatar el

gran talento de Francesca Bertini que realza con inimita
ble maestría, la protagonista de «Espiritismo».

ARGUMEN-r0

Simona d'Aubenar es una mujer de imaginación soria.

dora, de carácter frívolo y de temperamento impulsivo
Su esposo, el serior Roberto d'Aubernar le ama, pero su

excesiva afición al espiritismo, le hace no ser tan asíduo
enamorado como ellas quisiera.

Simona tiene un primo, el Sr. Valentín Clavideser,
viajero incorregible, sportman y buena persona, que acon

seja a ésta soporte la afición de su marido hácia las cosas

del otro mundo, en gracia al profundo amor que siente

por ella, pero Simona no transije y se aburre y más que
eso se desespera.

En el castillo de Roberto d'Aubenar hay varios invi

tados, entre los cuales figura Mikael, un músico muy
guapo, tan escaso de dinero como de aprehensión, que
ha comprendido el estado de ánimo de Simona y trata

de sacar provecho de el.

Cómplice de este aprovechado joven, es la condesa

Tecla, una aventurera que se ingenia como puede para
sostener su aparente rango a costa de io que sea.

Entre ambos han convenido que Mikael enamore a

Simona, procure comprometerla para que se divorcie y
una vez casado con ella, disponer del cuantioso dote de
Simona.

Facilita esta diabólica trama, el hecho de que el mari

do de Simona, se halla ocupadísimo en esperimentos y
conversaciones con los espíritus, lo cual hace que Simo
na se sienta doblemente abandonada.

Y ocurre lo irremediable, dados los términos de aquel
problema: Simona cae en las redes de los dos aventure

FRANCESCA BERT1NI

ros, simula un viaje, y llevándose las alhajas en un male

tín, se despide de su esposo.
Pero la fatalidad toma parte en aquel drama conyu

gal. El tren en que Simona dice que se va, se incendia y
a consecuencia de ello, hay infinidad de muertos y
heridos.

Durante una sesión de espiritismo, los espíritus dicen

que se abra la ventana y los asombrados circunstantes
se asoman y ven, con horror, el tren ardiendo; la conster
nación de todos es grande y principalmente la del marido
de Simona por la pérdida de la mujer a quien tanto
amaba.

Pero Simona no ha muerto: se ha ido con Mikael,
mientras la condesa ha tomado el tren llevándose las

alhajas.
Al día siguiente, entre los cadáveres de las víctimas

del accidente, aparece el de una mujer completamente
desfigurada, pero que lleva el maletín de Simona con las

alhajas. El marido la reconoce: es ella. La pena del buen

espiritista es inmensa y el entierro que se hace a Simona
es suntuoso.

Desesperado el Sr. d'Aubernar, se retira a una villa

lejana y se entrega completamente a sus experimentos
espiritistas. Simona ha sido encontrada por su primo que,
enterado de lo sucedido, se propone arreglar aquello que
parece inarregable.

Por lo pronto demuestra a Simona la verdadera inten
ción de Mikael, a quien desafia y deja casi muerto de
una estocada y luego prepara con el médico de Audernas
la devolución de Simona viva a su marido, que se pasa la
vida llamando al espíritu de su esposa muerta.

Simona al fin se presenta a su esposo: este cree ha
llarse frente al espíritu, ella le confiesa su falta y él, natu
ralmente, la perdona, porque a un espíritu claro no se le

puede negar nada. Simona le dice entonces que si la per
donaría igualmente de estar viva, y el profundo amor

que por ella siente, habla al corazón de Roberto que abre
sus brazos para la esposa pecadora arrepentida.

FIN

Su rnajestad la Juventud
Casanovas y Piñol

Los señores Casanovas y Piñol hacen en los

monaentos actuales un alarde en cierto modo fas

tuoso del material que poseen, verdaderamente
notable por su cantidad v calidad. Son la mayor
parte de las películas que hasta ahora han pre
-;entado en pruebas obras de primer orden que afir
marán la roputación de la importante casa y es el

mayor mérito que les encontramos, la variedad de

asuntos, marcas y géneros.
tiltimamente, el día primero de septiembre, nos

presentaron Su Majestad la Juventud, comedia

que, aparte la admirable interpretación de la pro
tagonista Madge Kennedy y de los demás artistas

que actúan en ella, revela una dirección de escena

habilisima y una técnica llevada al límite de la

perfección.
El asunto de «Su Majestad la Juventud» se re

duce a un matrimonio que en plena luna de miel
va a vivir a su casa de la viuda del tutor del mari
do ; esta sefiora, que es una jamona ya bastantQ

curada, se enamora del antiguo pupilo de u di

MAGDE KENNEDY

funto y hace cuanto puede por atraerle a sus viejas
redes. El joven se resiste mucho tiempo, pero la

astuta viudita logra al fin algunas concesiones del
recién casado : porque en el fondo hay cierta lógica
en c4ue un hombre que todos los días come sabroso

menú alguna vez siente la necesidad de comer ba
calao con patatas, y esto se ve todos los días.

La disculpable infidelidad del joven marido,
hace que su agraviada esposa se proponga vengar
se y se dirige al yat de cierto conde que la ha in

vitado y a quien ella había rechazado anterior
mente. El marido ve desde tierra que su mujer
navega a remo al yat del conde y con una canoa

autom-óvil a tras la oveja escarriada ; pero ésta al

querer cojer la escala del yat resbala v cae al

agua ; casi hogada la salva su marido ambos

comprenden que han estado a punto de arrojar por
la ventana una cosa que se halla tan difícilmente
en la vida : La felicidad.

Como veis, se trata de un argumento que casi

no es argumento ; es un simple incidente de la vida
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de familia v, sin embargo, con él hemos pasado
cerca de una hora feliz, riendo y disfrpatando los
detalles graciosos acumulados en «Su Majestad la

Juventud», una de las más bellas, más finas y más
deliciosas comedias que hemos visto en la pantalla.
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Automóvil», y ha sido editada por la casa Camús,
tan conocida y. apreciada en España.

El enigma del silencio
Al hacer en nuefstro número anterior el juicio

crítico de «El Enigma del Silencio», nuestro que
rido compariero Luis Gongora hubo de atribuir la
interesantísima seria a la Goldwyn Pictures.

No decimos que la Goldwyn no sea capaz de
producir una película como esa, en que el popu
Iar Conde Hugo hace las delicias del público en

una colección de escenas en que cada cuadro es

una emoción y cada momento kin peligro que el

gran artista sortea o evita con su habilidad y su

fuerza conocidas pero es lo cierto que la película
no es suya.

«El Enigma del Silencio», es del Conde Hugo,
y no hay porqué atribuir a nadie más que no ha
hecho aun 0-.uando sea capaz de hacerla.

Al César lo que es del César.
•■•■••■■■

Los señores Casanovas y Piñol han editado, con
el lujo y esplendidez que emplean estos señores en

su propaganda, los argumentos de sus peliculas de
series «Houdini» y «El Enigma del Silencio».

El juicio que nos han merecido ambas obres
ya lo conocen nuestros lectores ; en cluanto a los
argumentos podemos asegurar que son admira
blemente hechos y soberbiamente editados.

Dl establecimiento tipográfico de don Félix
Costa, tan conocido de nuestros lectores, ha sido
el encargad ) de esos argumentos, y en su confec
ción ha demostrado que hoy, como siempre, sabe
imprimir a las obras que salen de sus talleres un
sello de erte y buen 4asto que honra la tipografía
espariola.

Nuestro querido amigo el serior Giralt na reci
bido de Méjico la propaganda do una interesante
película de producción mejicana, que a juzgar
por la fotografía, debe ser muy interesante.

La película en cuestión se titula «La Banda del

El Cinema en el Japón
El teatro en el Japón era cosa tan distinta de la que

representaba en nuestra civilizacion occidental que al
advenimiento del chlematografo mientras nosotros consi
clerábamos esta invención como un entretenimiento
inferior al teatro hablador, (1) los japoneses hubieron de
mila?19 como algo que rebasaba los limites de la farsa,
para entrar en el más amplio campo de la educación. Así
en el Imperio del Sol Naciente, el Film es amanera de un
1P-)ro educador que cae bajo el control del Estado que
toma con ét las mismas precauciones que con los libros
de enserianza.

La censura j iponesa i s pues tan rigorista, que las

películas son divididas en dos categorías, las que puedan
ser vistas por los nirios y las reservadas exclusivamente
a las personas adultas. Sobre 2.000 Films presentados,
fueron ultimamente rechazados, las dos terceras partes.
Las escenas en que aparecen actos de bandidaje en cual

quier forma que sea, son eliminadas de la película y las
situaciones un poco libres, son sin piedad prohibidas.

Los subtítulos sonescropulusamente censurados.

(1) Recomendamos a nuestros lectores el magnifico estudio qua
con el título de El Teatro Mudo, empezaremos a publicar en esto
inúmero debido a la pluma del notable publicista italiano Píetro Ant
no Gariazzo.

Llatjos Prunés
Ha pasado en prueba privada sus dos magníficas pelí

culas Abnegación, por la Fabianne Fábregues y Vida
Trivial por la GemmaBelinchione.

Son dos obras admirables por el asunto y las intér

pretes; dos verdaderas joyas de la Cínematografía italia
na que han de dar mucho dinero a los empresarios y
afirmar el prestigio de la Cinematografía de la península
hermana.

Fabianne Fábregues es una de esas artistas que dejan
siempre en el espectador el grato recuerdo de una visión
de arte bello y Gemma Belinchione, la admirable artista
universalmente conocida como una estrella de la ópera
italiana, ha demostrado en Vida Trivial que, como en el

teatro, en el arte mude es una realidad brillante.

Llatjos Prunés es sobrado conocido en el negocio y su

reputación de hombre que sabe elegir obras de verdadero
mérito es proverbial, así en estas dos obras ha afirmado
su buen acierto y ya saben los empresarios: pueden
contar con dos nuevas obras de seguro y positivo éxito.

Hemos de volver a ocuparnos de estas dos películas,
de las que en el número próximo haremos amplia infor
mación. •

AVISO
Zengo el honor de poner en conocimiento del comercio de _P,arcelona y el resto de Cspaña

que he instalado un despacho Central en la calle de la UniversIdad, nr.'377. 119, bajos,
destinado exclusivamente a la propaganda y venta de los realmente aeliciosos

Chiclets, Sen-Sen y Goma pura de mascar Adams, fabricados por la .fimerican
Chicle Co., de )Yew-York.

Horas de oficina: De 9 a 5 Fern,andc• Gaudier, Representante
CALLE UNIVERSIDAD, 119, BAJOS BARCELONA (España)
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Pruebas de películas
Casanovas y Phiol

Konclini y el tauke humano

Autores:

ARTHUR B. REEVE y CHARLES A. LOGNE

Los seriores Casanovas y Piñol siguen estrictamente

en la serie de pruebas extraordinarias que nos presentan
en el Salón Cataluria, a las cuales favorece numeroso pú
blico con su asistencia, la norma de conducta que nos

prometieron en su magnífica propaganda, por lo que con

sinceridad debemos confesar que el anuncio de «Nada

hay nuevo bajo el sol» que juzgamos acertado como me

dio propagandista, pero que nos pareció algo altisonante,
es realmente justo y lógico. Esta empresa, con un acier

to admirable en la selección de sus programas, nos ha

presentado verdaderas novedades cinematográlicas.
«Hondint y el tauke humano» es un verdadero alarde

de imaginación por parte de sus autores.

La originalidad del argumento, la emoción intensísi

ma de los momentos culminantes, la astucia portentosa
del protagonista, verdadero «genio de la evasión», el am

biente misterioso en que se desarrolla la trama, la in

fluencia imponente que en toda ella tiene «el monstcuo

de metal» y el desenlace de la misma, sorprendente por
lo inesperado, queda verosimilitud a lo que se creia pura

fantasía, harán que esta estupenda serie, supere en éxito

a la expectación que su anuncio ha producido en el pú
blico.

La labor de los intérpretes es insuperable, especial
mente Hondini y Margaret Mars, los protagonistas, reu

nen a su intrepidez y agilidad portentosas, una acertadí

sima expresión sentimental rebosante de vida y sim

patía.

IVenganza!

no tiene, como él, la tez de bronce, lleva en cambio, un

milagro de oro en los cabellos y en el corazón.

Montagu Love, encarna admirablemerite las vehe

mencias del temperamento oriental, dando un carácter

de misteriosa y dominante dobleza a su personaje, y Bár
bara Castleton da maraviliosa vida a un tipo de mujer
toda abnegación, idealismo y ternura.

Finalmente, la fotografía y presentación escénica de

esta producción, es de lo más perfecto que hemos visto

en cínematógrafo.

«World pictures»
Julio César

Sombras
goldwyn pictures

Protagonistas:
GERALDINE FARRAR, SMILTONSILLS

En la silenciosa corriente de las vidas ignoradas, un
pasado de oprobio, no revela siempre depravación espi
ritual. Puede muy bien el alma,.abundantes ejemplos lo

atestiguan, salir de la ciénaga de una vida vergonzosa,
sin haberse contaminado en el ambiente infecto.

En tales circunstancias, una mujer, que sienclo mo

delo de esposas y madres, ve amenazada la felicidad de

su vida por la sombra de un pasado en el que su virtud,

permaneciendo incólume, fué víctima de la bajeza y

egoismo de unmalvado, ¿con qué energía no ha de de

fenderse? ,qué podía hacer zozobrar su decisión salva

dora, si en contra de la perversidad del hombre ruin que

nuevamente pretende emponzoriar su vida, está su amor

de madre y de esposa?
Geraldina Farrar es, indiscutiblemente, una de las pri

meras figuras dramáticas de la cinematografía. Una asom

brosa intensidad emotiva, una expresión sobria y acerta

da y un realísmo perfecto son las salientes cualidades de

su labor escénica.

El desarrollo y presentación de esta película es un

definitivo acierto, no se ven con frecuencia en la pantalla
los refinamientos de elegancia y la exquisitez de arte que

en ella hemos admirado.

Protagonistas:
MONTAGU LOVE y BÁRBARA CASTLETON

El ambiente misterioso de los paises orientales invade

a esta película de fuerza realista.

Su trama se desarrolla en la India, y bajo el sol que

calcina y la sangre que hierve en los cuerpos, son exu

berantes las imaginaciones, vehementes los carácteres y

pletóricas de vida y luz todas las cosas.

En el titulo de esta obra, vése claramCnte la idea de

su argumento._Li venganza que es en aquellos paises un

verdadero rito religioso, llena de odio el alma de unhom

bre, no cesando este en intensidad hasta haber cumplído
la ley reparadora; pero en este espíritu envenenado por
la sed de venganza, brilla, después de saciados los ren

cores, una apacible aurora de amor hacia la tierna mujer
que fué su compariera en la niriez, su alentaclora en las

horas de lucha y que aunque por pertenecer a otra raza

La Sehorita ambición
Vitacfraph

Protagonista: CORIUNE GRIFFITH

Es esta, después de las dos magníficas series, la pri
mera película que nos han presentado los seriores Casa

novas y Piriol. Verdadera perfección cinematográfica,
dejó en cuantos la vimos una impresión gratisima. Su

argumento admirablemente concebido y no menos bien

desarrollado tiene tendencias altamente moralizadoras y

es su doctrina, en gran manera beneficiosa para el am

biente de la vida actual, en la que tan superficiales sue

len ser los espíritus y tan herméticos los corazones.

La ambición de bienes materiales nacida en el pecho
de una mujer buena, puede hacer que deje de serlo. Há

llase nuestra protagonista en este caso y aunque su clau
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dicación es licita a los ojos del mundo, no lo es moral

mente, pues su afan de riqueza sacrifica un caririo noble

y sincero enaws del brillo y fastuosidad de un repug

nante matrimonio de interés.

Deslízase su vida en una embriaguez de sedas y oro;

pero en su corazón hay frialdad de hielo hacia todo cuan

to la rodea. Por fin un dia ante la baja condición de su

esposo, en cuya alma dejaron huella imborrable todas

las degradaciones del vicio, entáblase una violenta dis

cusión entre el matrimonio, que termina con la muerte

del marido aplastado, en la lucha, por la estátua de «La

Ambición», para la que ella había servido de modelo.—

Rica y libre toma su vida un rumbo nuevo, que una vez

curada de su ambición, no puede ser otro que el del

amor, lo único que le faltaba para ser feliz.

La presentación de esta película es una magnificen
cia, los tipos de los personajes están admirablemente in

terpretados y el interés no decae un solo instante. Su

protagonista es un prodigio de belleza y elegancia; pero

no solo nos han maravillado sus sorprendentes vestidos

y su gracia Ilena de atractivos; su labor escénica hállase

pletórica de intensidad expresiva y de profundidad sen

timental.

1

Los dos yugos

libertad; Ilegando, por fin, a una comprometida situación

en la que se convence de los ruines propósitos del extran
gero desconocido. Una lucha desesperada se entabla en

un cuarto de un Hotel de mala fama, entre ella y su se

ductor, y cuando las fuerzas empiezan a faltarle y la débil

mujer se vé rendida, derríbase la puerta de la habitación

y entra el esposo que con su vigorosa intervención pone
fin a la lucha.

La gratitud y la admiración inician en el alma de la

mujer una gloriosa aurora de amor, y ella ignorará siem

pre que la seducción del desconocido, y todo lo que le

había pasado desde su matrimonio, fué obra de su esposo,

que comprando un actor aventajado, le indicó el papel
que había de representar, logrando por medio de esta
hábil estratagema, lo que no hubiesen conseguido impo
siciones ni mandatos.

Dorothy Phillips está insuperable en la interpretación
de su personaje. Tiene esta actriz un temperamento tan

sumamente ductil que se adopta, sin esfuerzo, a todas las
expresiones sentimentales. Esta magnifica producción es

una prueba más de su talento artístico.

Exclusiva Verdaguer
Protagonista: DOROTHY PHILLIPS

La extenuada rigurosidad en la educación de un espí
ritu infantil, que regulariza, disciplinándolos, todos los

momentos de su vida, es por regla general contraprodu
cente.

La trama de esta pelicula, tiene por objeto demostrar

por medio de un ejemplo la validez de esta teoria.

Una niria que se siente mujer después de haber sufrido

durante su infancia, la rigurosa disciplina de una severí

sima educación, se aprovecha del caririo leal y profundo
de un hombre bueno, para emanciparse, por medio del

matrimonio, librándose del insoportable yugo de sus ma

yores.
El amor no entra absolutamente para Dada, en sus an

helos de libertad, por lo que, pasadas las primeras horas

de ilusión, ve el marido, descorazonado, el muy sencun

dario lugar que en el alma de su mujer ocupa.
Pero él, que tiene recia voluntad y convicciones muy

profundas en todos los aspectos de la vida, no claudica

ante tan triste revelación, y en su mente abatida, nace

una idea salvadora que no vacila en realizar.

La libertad tan deseada, constituye la vida de la mujer
frívola, conduciéndola por sendas peligrosas. Las gentes
murmuran de su excesiva amistad hacia un extrangero
desconocido y su padre le hace ver los peligros de su

conducta, amonestandola severamente; pero ella, encole
rizada, desprecia la opinión pública y tiene para las razo

nesde su padre una irrespetuosa contestación.

De todos cuantos la rodean únicamente el marido,
apesar de las murmuraciones que a sus oidos llegan y de

los consejos y mandatos del padre de ella, permanece im

pasible ante los abusos de su esposa, limitánclose única

mente a darse por enterado de su conducta ligera y acon

sejarla con tal frialdad, que ella, exasperándose, se arroja
com mayor ímpetu por la pendiente de su tan anhelada

Buscadores de oro
exclusiva Verdaguer (Série especial)

Producción LOUISE LOVELY

Louise Lovely, la meritísima actriz que tanta admira
ción ha causado en nuestro público por la personalísima
interpretación de sus célebres producciones, se nos pre
senta en ésta bajo un nuevo aspecto. Hasta ahora había
mos observado enella la expresión acertada en los gestos
picarescos, el encanto de su risa maliciosa, los graciosísi
mos mohines de su linda cara, pero en sus anteriores pro
ducciones a pesar de tener todas ellas un fondo esencial
mente sentimental que reflejándose en el temperamento
de esta encantadora mujercita ponian en sus ojos nubes
de tristeza, en sus gestos, rasgos de dolor,no había llega
do en ninguna de las que hasta ahora habíamos visto, el

altísimo grado de expresión dramática que adquiere en

esta. Todo en ella es desolación antc su impotencia que
no llega a lograr la salvación de su padre inocente, acu
sado de un critnen cuyo móvil fué la codicia; pero su

constancia, animada por el hombre que fué causa de sus

suerios azules, vence por fin y deshecho el error de la

justicia, triunfa la virtud, recibiendo la maldad que tan

rapazmente habíase ocultado hasta entonces, el merecido

castigo.

La voz del destioo
pathé j7mericana

Cada vez más admirable se nos muestra la pequeña
Mary Osborne en la pantalla. A su labor ingénua llena de

un humorismo deliciosamente infantil, ariade bellos mati

ces de ternura sentimental, cuya expresión está perfecta
mente en armonía con su puerilidad.

«La voz del destino» es un drama intenso, henchido,
al mismo tiempo de delicadeza. La ambición es el móvil

de un crimen del cual se acusa a un inocente, hermano
de la víctima, y este error de la Justicia humana, lleva la
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desolación a dos corazones, el de la hija del acusado y el

de la institutriz de ésta que en su tierna solicitud hacia la

niria ha llegado a enamorarse del padre. Uniendo ambas

su débil fortaleza en un supremo esfuerzo de resignación,
firmísimamente se proponen aclarar el asunto que es

causa de la deshonrosa prisión del ser querido y tras in

fructuosas pesquisas logran, por un casual incidente, ver

realizados sus anhelos.

Eldictógrafo que la víctima usaba en su triste cegue
dad para imprimir en placas sonoras sus pensamientos y

que fué el secreto depósito de las joyas que motivaron el

crimen, es puesto en marcha por vez primera desde la

muerte de su duerio por las manos diminutas de la niria:

La voz del pobre tio suena en sus oidos y su alma siente

temor ante la evocación y pena, al mismo tiempo, ante el

recuerdo...

Claramente oye que llama al mayordomo, este no

contesta pero debía hallarse allí, pues, luego, percibe el

ruido de una breve luchà, objetos que caen, cuerpos que

chocan golpeándose... al fin un disparo y un gritú
sordo...

En este instante llega la institutriz y buscando la causa

de la emoción de la niria vuelve a hacer vibrar los soni

dos reveladores. Firme en la sospecha presenta una acu

sación contra el mayordomo que detenido en una joyería
en la que intentaba vender una de las joyas robadas,

logra escaparse violentamente; pero herido en su fuga
por un disparo de su perseguidor es trasladado a un

Hospital.
La justicia ayudada por la niria y la institutriz va a

realizar una experiencia decisiva que completamente
aclara el proceso. En los oidos del mayordomo herido

suena desde el dictógrafo la voz de la víctima y los re

mordimientos que esta voz despierta en su alma son tales

gue acobardado confiesa su crimen antes de morir.

El inocente es puesto en litertad y halla justa com

pensación de los pasados sufrimientos en la ternura de

su hija y el amor de una mujer buena.

El teatro mudo
por Pietro-fintonio gariazzo

CAPITULO I

La inrención.—Las condiciones favorables a su

desenvolrimiento.—Los personajes.

El teatro mudo nació de un modo imprevisto
hace algunos afíos en el laboratorio de un fisió

logo.
Su aparición no tuvo nada de sensacional y

gué simplemente considerado como una nueva cu

riosidad científica, debida a combinaciones de len
tes, de rayos luminosos y de dispositivos necesa

rios (1).

No creíamos entonces que la «criatura» que nos

presentaban crecería tan rápidamente ni con tan
extraordinario desarrollo. Estábamos muy lejos
de suponer que, abandonando la carreta de la feria
en donde. nos la mostraban entre la cabra de cinco

patas y el gigante Hugo, vendría a instalarse en

teatros y en palacios, manejando millones, aspi
rando al mismo tiempo a la dignidad de arte.

Diez afíos han bastado para esta transforma
ción. El cinema, el pequefío cinema, pudo crecer

y embellecerse en ese corto espacio de tiempo, a

pesar de la desaprobación de hombres de gusto,
de artistas, de letrados y contra la desconfianza
de la Iglesia y de los hipócritas que desconfiaban
do aquella nueva cosa.

El cinematógrafo logró ciertamente todo su im
pulso bajo la égida del pueblo. Los aventureros
sobre todo, fueron los que le hicieron crédito v
lo acogieron con benevolencia, consagrándole sus

(1) El autor hace después de estas palabras, una larga yerudita
exposición de los orígenes del cinematógrafo, hasta llegar a Edison y
Lumiere, modernos padres de la criatura.

horas de asueto, v fundando en él las más locas es

peranzas de ganancias inesperadas.
Y ahora, h&e aquí adulto ya, y siguiendo él

solo sNu camino, agitándose en mundo entero, lle
nando los muros de grandes figuras sensacionales,
acaparando hasta los periódicos cuyas columnas
llena de su prosa descuidada y fácil, imponiéndose
a todos y a todo. Los gobiernos mismos han sido

alcanzaClos por el terbellino, y han creído de su

deber crear oficinas de censura encargadas úni
camente de moderar los atrevimientos de su joven
temperamento y darle ese tinte grisáceo y atónico

que pareco ser la más recomendable manifestación
del espíritu de nuestros tiempos. Ei cRanto a la

Iglesia, aun lo mira con algún recelo, pero le per
(l)na no poco, desde que él ha demostrado que
sabe ganar dinero, hasta con la peluca y la barba
rubia de Cristo. Los hombres de letras, desarma
dos, a su vez—el ejemplo nos viono de Francia,—
llegan al punto de exhumar de Tas polvorientas
bibliotecas antiguos escenarios, para su uso. Pri
mero lo hicieron con timidez, ocultándose, como

si se avergonzaran de la libertad que se tomaban ;

después se manifestaron con más franqueza, sobre
todo desde que el poeta Gabriel d'Annunzio a cam

bio de un bonito paquete de billetes de banco Te hizo
el regalo, firmándola, de una tortuosa comedia en

la qiue un caballero romano' un negro se persi
guen durante tres horas seguidas.

Y como el cinema es un rico nuevo y fácilmen
te sehabla en su casa de millones, vió llegar hacia
él una pléyade de mujeres bonitas escapadas de
discretos hogares o de los salones de la más afta
aristocracia para adorar al moderno becerro de
oro y consagrar, bajo los títulos más rocamboles
cos, las más extrarias comedias, los más sabrosos
nombres.



CAPITULO II

é, De dónde le vino esta rápida fortuna al cine

matógrafo? é,Qué hay de sincero y verdadero en

todo este movimiento? Es este arte nuevo una

vergonzosa faIsificación dol Éeatro o un juego sin
arte como la prestidigitación?

è, Expresa y satisface verdaderamente uria ne

cesidad de nuestro tiempo?
La rápida propagación y la extraordinaria for

tuna del teatro cinematográfico provienen, sin du
da alguna, de las condiciones morales de nuestra
sociedad al final del pasado siglo. Desmesurada
mente aumentadas, las necesidades de los pueblos
se manifiestan más intensamente, y las ideas exi
gen (una más rápida difusión. La vida con los
nuevos medios de comunicación se ha acelerado, se
ha convertido on febril y se ha condensado en una

prisa de ser vivida. Se teme no poder verlo todo,
de no disfrutar de todo lo que es disfrutable. Cada
cual quiere recojer las sensaciones más profundas
y numerosas de la vida exterior. Cada uno quiere
«vivir», y de ahí el extraordinario desarrollo de
todo lo e es velocidad, rapidez, precipitación :

telégrafo sin hilos, tren exprés, motores, máquinas
para escribir y calcular, vulgarizadores de cien
ciás abstractas, bibliotecas de manuales breves,
y todos los aceleradores, en fin, que constituven la,
característica del fin del siglo pasado. Y ob.serva
remos que todas estas invenciones no son en cierto
modo más que la aplicación de las necesidades del
tiempo. He considerado siempre, en efecto, como
uña candidez, creer que todas las condiciones con

que nos beneficiamos son debiclas al hecho de que
aIgunos hombres han sido inspirados por una ca

prichosa divinidad que de pronto les dictó los in
ventos. Me parece más justo y razonable consi
derar a los inventores y a los inventos como una
consecuencia fatal, si puede decirse, como un pro
ducto del estado genoral de espíritu tanto más
pronto en manifestarse, cuanto la masa lo desea y
siente toda la impresiosa necesidad.

Creo que es para una mayor comcdidad ch'-
sificación, por lo que las sociedades dedican hono
res especiales y oubren de gloria a esos inventores
que podían no haber nacido y hubieran sido segu
ramente substituídos por otros que habrían hecho
los mismos descubrimientos, tanto se imponen éstos
y están en cierto modo en patencia on el espíritu ycon.ciencia de todos.

Nada hubiera impedido a los relojeros suizos
del siglo xv construir una máQuina, de escribir perfecta. Necesitaron un genio mucho más sutil parafabricar ciertos mecanismos de relojería infinita
mente más complicados. Pero la verdad es que la,
sociedad de entonces deseaba relojes de raras com
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binaciones, y no sentía Eecesidad ninguna de es

cribir mucho y de prisa.
La ciencia, en general, o más exactamente las

ciencias aplicadas, están encerradas en la inmensa
biblioteca de lo Desconocido, y la humanidad es la
que a medhla de sus necesidades obliga al sabio a

consultar el voDumen de circunstancia, ordenando
sucesivamente a los ingenieros de Cheops construix
pirámides, al ingeniero Arquímedes calcular, al
ingeniero Grandís horadar el Monte Tenis, a Mar
coni crear una máquina para hablar a distancia,
etcétora... Instrumentos inconscientes del Destino,
todos sirven a su época en sus necesidades. La
nuestra quiere acelerar, vivir de prisa, concentrar.
La 60 HP ha reemplezado impeffiosa al polvoriento
coche del postillón ; el aeroplano ha realizado el
sueño milenario de Icaro, pero no solamente para
librarse del peso terrestre y balancearse blanda
rnente sobre los tejados, sino para hacer 200 k
me"ros por hora.

Respondiendo a e,ste estado de alma, Tas artes
han debido necesariamente plegarse a las exigen
cias y transformándose en más sintéticas. buscar
formas de expresión a la voz más fuertes y más
rápidas. Al lado del teatro hablado, el teatro mudo
se levantó de improviso v naturalmente.

Libertado de los límites siempre estrechos de
la palabra, tiene el don, por su sombra silenciosa
sostenida par el ritmo musical, de poder dirigirse
a todos con el lenguaje más sencillo y más natu
ral : el lenpiq ie del gesto. Y por esto puede con
razón ser considerado como la expresión misma de
la necesidad de rapidez teatral.

Es de su época, y responde a la época. Ni el
cinematógrafo, ni los que dirigieron sus primeros
pasos, fueron, sin embargo, tomados en serio. é, Qué
so entiende, además, por serio? Nadie sabria de
finirlo, y, sin embargo, existe una concepción de To
serio hasta tal punto arraigada en nuestros cere
bros, que las ocupaciones corrientes de la vida son

siempre clasificadas en serias y no erias.
Serio será el banquero que lanza a la Bolsa hi

potéticas acciones de una no menos hipotéticas
minas de Hon&ras o de otra parte cualquiera.Serio también es el sabio profesor de Iengua etrus
ca, de alfabeto siempre indeterminardo, v aun más
serio el distraído entomologista que durante cua
renta aflos nombra y analiza las Qélulas copulatri
ces de un gusano cualquiera. Para esos, la So
ciedad no tiene nunca bastantes consideraciones.
Las doctas academias los acgen entre los más sa

bios, los cubren de honores y les reservan gloriosos
funorales. Pero que un hombre se ocupe de arte :

pintor famélico...

Se encuentra en Barcelona nuestro querido amigo
Elías Caamaño, de la casa Julián Olane, de Madrid, que
ha adquirido algunas interesantes películas para su ex

plotación en aquella región.
La casa Julián Olane adquiere cada dia mayor im

.....1111"111■■•■im• rme •
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portancia en el mercado español, pues a la solvencia de
su firma, a la importancia de su representación en el
mundo de los negocios, del Sr. Olane, se une en esta
ocasión la experiencia encinematografía del Sr.Caamario.

Bien venido.

_41
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LA CONQUISTA DE SU MARIDO
GAUMONT. Protagonista: CARMEL MEYERS.

Al salir del sanatorio del Dr. Allen, donde ejercia el das, de la limpieza del piso... Felipe y Herrick se felicita

cargo de enfermera, Maria Cunningham, fué testigo de la ban por tener a la italiana, cada día más caririosa, más

heróíca acción del literato Felipe Smith, muchacho de simpática. Habiendo demostrado grandes deseos de

tanto talento como poco dinero. ¡No se puede tener todo aprender el inglés para poder expresarse con claridad a

a la vez! María y Felipe iban en la misma dirección, Feli- su «señorito». Felipe tenía la paciencia de aleccionarla

pe adelante y María a continuación. Unos muchachos se en el idioma de Shakespeare: había que ver y oir mas

entretenían haciendo saltar unos botes con pólvora. Uno cullar palabras en inglés con una fuerte dosis de acento

de tales botes iba a reventar en el aire cuando una ino- italiano!

cente criatura acercábase a él, peligrando ser herida. Fe- La seriora Sutherland, viuda rica y todavía joven, se

lipe, sin premeditación corre en auxilio del angelito y le había hecho presentar por su amigo Herrick al literato

arranca al peligro con sacrificio propio: el bote le había de quien estaba enamorada...

quemado la vista al explotar en su misma cara. María, Halagado por la viudita, pródiga en sonrisas y mira

ayudada por los demás testigos de la nobleza del escritor, das de caririo, Felipe no rehusaba nunca acompariarla,

le conduce al sanatorio de donde ella salía. ora a pasear en auto, ora al teatro.

Una semana después el Doctor comprueba que la ope- Cada vez que la italianita se quedaba sola encasa no

ración practicada en Felipe no ha dado el resultado sa- podia acostarse hasta que regresaba el «seriorito».

tisfactorio que se esperaba obtener. Felipe queda ciego... Una vez, Felipe y Herrick partieron a verenear unos

Sólo und delicadísima operación podía devolverle el talis- días en la quinta de la hermana de la seriora Sutherland,

mán de la vida. Felipe acepta todas las tentativas que a la que éstí.i se había trasladado para pasar el estío.

hayan de realizarse porque quiere ver... no quiere vivir La criada no pudo resistir un solo día de separación

en la sombra... antes la muerte. de su «querido seriorito» y puso en práctica un ardid de

Temerosa de que Felipe, de quien se ha enamorado mujer...
de veras, intente, en su desesperación, quitarse la vida, Felipe recibió una carta de la graciosa danciulla» y

María le sigut- hasta su casa a la que acomparia al ciego tuvo un serio enfado. La italianita le decia que estaba

un groom del Doctor. muy contenta porque el portero la hacía versos y la en

Como lo suponía, Felipe tenía en su mano un revol- seriaba a leer y reían y eran muy amigos.
ver... encima de la mesa había un papel escrito, dirigido Al día siguiente otra carta por el estilo le fué remitida

a sus padres en el que le decía el último adiós. A no a Felipe.EI literato tuvo muchos celos. ,131or qué? ili)e que?

haber habido la intervención de María, Felipe, fuera de sí, Despidese de la viuda, extrariada sobremanera de tan

se hubiera suicidado.
súbita determinación, y parte a la ciudad.

«Soy la enfermera del Dr. Allen—dijo María al sor- En su casa ririe a la chica por tener demasiada amis

prendido Roberto. La relación de sus dificultades a vivir tad con el portero.
sin poder trabajar me ha sugerido un remedio que voy a —«El día que le vea hablar contígo, le rompo la

proponer a V. Yo seré muy rica, si usted lo quiere. Usted crisma».

será muy rico si acepta mi proposición. Quizá le extraria- A pesar de haber lanzado esta exclamación en inglés,

rá mi idea; no obstante es beneficiosa para ambos. Debo la italiana la co,i prendió. ¡Ya lo creo! Como que... ya...

casarme antes de mariana para conseguir un dote de Ya...

cuarenta mil duros. ,Quiere V. ser mi protector? ,Quiere Un tiempo después, la viuda Sutherland volvió a la

usted casarse conmigo? Una vez efectuada la ceremonia ciudad.

poclemos separarnos y al cabo de un ario obtener el Durante el curso de una excursión en auto con ella,

divorcio...»
ocurre un acci.tente, resultando única víctima de la des

Ante tan original aventura, Felipe quedóse sin habla gracia, el novelista. ¡Pobre italianita que con impaciencia

un momento. Luego, reponiéndose, rechazó el premio que
le aguardaba!

su enfermera le ofrecía por casarse con ella, y después de Felipe fué conducido a una clínica. Desde el lecho

muchos ruegos acepta proteger a la joven que fué tan encarga a la viuda vaya a avisar a la criada para que no

bondadosa para con él.
esté inquieta y le visite.

La providencia quiso evitar a Felipe no cumplir como La señora Sutherland, celosa de la consideración que

era debido, y éste pu-lo regalar a «sumujer» un anillo de su amado tenía por la chica, le da el encargo al revés:

plata única prenda que no valía la pena de ser llevada al «El seriorito Feiipe que está herido (emoción de la

Monte. ¡No daban por ella ni los gastos de tranvía! sirviente) me ruega la diga no necesita más de sus servi

Urru vez casados se despiden y se separan dándose, cios.»

delante del pastor, el beso de ritual... Acongojacla la pobre criada, abandona aquelia casa

María puso toda su alma en ese beso y fué milagro donde era tan feliz. Antes de partir, entrega a la viuda

que Felipe no comprendiera que aquella atrevida mucha- una bolsita para que se la diera a Felipe una vez resta

cha le queria...
blecido.

Transcurrieron unos meses. Felipe había saliclo en
Pocos días después, el novelista pudo levantarse y

bien de la arriesgada operación oftalmológica. La litera- salir a la calle. Su primera visita es para la italianita, que

tura, al fin, empezaba a darle fama y dinero. ¡oh extrarieza! no había querido ir a verle.

Un día Ilegó hasta la vivienda del novelista una pre-
Al comprobar que la niria hechicera se ha marchado,

ciosa campesina italiana, que con mucha vehemencia y quizá para no verla más, Felipe cae abatido y lloroso en

mímica le hablaba en el meloso idioma de Dante. una silla. La viuda Sutherland no puede disimular su

A buen seguro que Felipe no la entendiera sin la in- culpa y le cuenta lo sucedido, dándole la bolsita... Avido

tervención del Portero de la casa.
de esclarecer el misterio, Felipe descubre el contenido de

«Lo que pide esta chica—decía el portero, también la bolsita: era su anillo; el anillo de bodas que regalara a

hijo de la sonriente Italia—es quedarse al servicio de su esposa (?)
usted... quiere ser a la fuerza su criada».

Loco de alegría, comprendiéndolo todo, Felipe corre

«Sí, sí—repetía la linda muchacha, yo quiero ser su al gabinete del doctor Allen, en el que sin duda hallará a

criada... yo quiero quedarme aquí.»
su esposa... de verdad.

Nadie hubiera podido hacer desistir a tan original María triunfa. Ha sabido conquistar a su marido, al

criatura de su pretensión si es o no es «bolchevik.» hombre que amaba de todo corazón.

Al cabo de una semana, la casa del novelista que con- Felipe, es casi cierto, haría después de la luna de miel

vivía con su amigo Herrick, pintor, parecía otra. Bien se calidad superior, una novela de sus amores con vis

observaba que manos femeninas cuidaban del buen gusto cómica.

en la disposición del mobiliario, de la regla en las comi- FIN

Tip, M, M. de Cavanillas. Poniente, 66.—Teléf, 5347 A

4.
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Hay algo más que brilla por s!,1 luz propia que el sol que nos alumbra =,

„.

Tres estrellas de primera magnitud
=

=,

=,

Fabienne Fabregues =,

=1
:=11

Gemma E3ellincioni
Soava Galione (32 L=_.1

LuceenlapantallasuluzpropiaFabienne Fabregues en
=,

AE3NEGACIÓN 1
(Fabregues-Film) 2000 metros

:E-51Alumbralas conciencias Gemma Bellincioni en ::

VIBA TRIVIAL
,=

Ciegaconlosdestellos desusencantos SoavaGalloneen

LA HISTORIA DE UN PECADO :
1E:1
11

En estos tres incomparables asuntos de belleza propia las

arrogantes y expléndidas figuras de las tres más bellas estre- ;1-1
llas del arte mudo, luciendo un sin fin de elegantes toilettes
avaloran los conmovedores y sensacionales asuntos que llegan

al alma del expectador
„-,i

!1=1

111

Mily prollio preseoldciéll de DOS MIESTIES que lo plledell 1000
[E-1

Su iniérprele? llfabienne fabreguesll
autor del argumenlo? fiXavier de Yontepinll

111Se puede pedir mds? /757/1 Pues atención:

Prould pimuldo O (1111118110 ellsusdocecoildids11111YÉlifilS (ilmericallas)

CHIRIBITO es sin disputa el AS de la carcajada libre
El ?rust-ÿu/m tiene un vercladero placer en poder comunicar tan fausta

nueva a sus apreciables clientes y relacionados.

Exclusivas Trust-Filin-BARCELONA, Rbla. de San José, 27
Tel. 3331 A. — MADRID, Atocha 94, Tel. 4213 111

o

o
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Q.0 1_11 17-1q).D

0/1"&

0.15

1.°-E1 gas mortifero

2.°-La silla de hierro

cO 3.°.-En la trampa
4.°-E1 automóvil de la muerte

ãO 5.°-A través del fuego
a.(b

ock
,

EN
La colosal sèrie

1111„1111111 R 111:111
Lo más sensacional y emocionante de

6.°-E1 rastro c

7.°-El salto de

8.°-En las gar
9.°-E1 precipic
10.°-La lucha

IEXITO INNIENSO!

'56e <€? "e?<=€?•€?

492.,
"2"' 27"› -25-7

"""

.3,•■• •-"G"" 2;7'

•'S. • •\
C-• (=> C=> C=> <=><Z> C.(=> C=>

•G7'

W.D

q).P

en 15 episo los

5.e
c(5;s

E11

cuanto se ha presentado en la pantalla

la traición

desesperación
15 de la banda

de la eternidad

una mujer

<€,)»

;ÇI).

~**.

julián fijuria .Barceionaffi d.&

11.°-Entre cielo y tierra

12.°-La torre del llanto

13.°-La caverna de la serpiente
14.°-La máquina infernal

15.°-Mensaje de muerte

Concesionario

D.15
D.&

0.&

a.s5

D.&
0.&
0.&

a.ór

a.&

0.&
D.&
0.&
D.N
D.&
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AMERICAN AGENCY
MANUFACTURERS' AGENTS

Sección films
Ofrecemos producciones Norteamericanas e Ingle
sas con sus respectivos derechos exclusivos para

España y Portugal

Sección de utensiliosy accesorios de ramo

(fP

La casa que representamos, la

linited theatre equipment corporatión
de New York City, puede servir

con gran prontitud absolutamente todo lo del ramo

Calle Córcega, 261 BARCELONA

u 10==.1.aolecaa acio

Aviso interesante

/rnOnffi:Er 7.7•10INCIM

11/1

I

1:

D. Carlos Vasseur
Representante único y exclusivo de la marca cinematográfka

"TRIANGLE PLAYS"
participa a cuantos se dedican a la compra y venta de

películas, que persiguirá civil y criminalmente a los que

sin su autorización vendan o exhiban películas de dicha

marca, por ser el exclusivista de la misma en España

y Portugal.

aa



--"-->Ernpresas!
Sabéis lo que significa para

vuestros intereses no contar en
vuestros programas con

CLARA KIMBALL YOUNG, un encanto de belleza y supremo arte

GERALD1NE FARRAR, la creadora del moderno drama emocionante
MAGDA KENNEDY, la deliciosa actriz favorita del gran mundo
MARI PICKFORD, la encarnación del realismo palpitante y humano
MABEL NORMAND, la cómica de fértil ingenio inagotable
FATTY, el voluminoso y graciosísimo triunfador de lo cómico
HOUDIN1, el portentoso mago de la evasión en la gran serie
CONDE IIUGO, el campeón de las audacias victoriosas
WLL1AM DUNCAN, el atrayente genio de la intrepidez
DOUGLAS FAIRBANKS,e1 más original ypersonalísimo delos actores dela pantalla
CHARLOT, el dueilo de la risa de ambos mundos?

Pues os expondréis a desterrar de vuestros

programos todos estos y otros nombres, garan
tía de éxito artístico y económico, si contratáis
vuestras películas sin ver antes el material de

CASANOVAS Y PIÑOL
Rambla de Cataluña, 56 : BARCELONA

Hoy reconocidos como la casa más importante
de la Península en películas cinematográficas

Cualquier información que interese a las Empresas, debe solicitarse,
para garantía de mayor rapidez, de nuestros concesionarios de regiones:

Para Catalulia y Aragón : ANDRÉS PERELLÓ, Consejo de Ciento, 332, Barcelona. Para Madrid:
ERNESTO GONZÁLEZ, Plaza del Progreso, 2, Madrid. Para Norte y Centro de España : ISAAC
FRAGA, Franco, 36; Santiago de Compostela, Henao, 30, Bilbao. Para Valencia y Levante: MA
NUEL SALVADOR, Laura, 17, Valencia. — Para Andalucía : JOAQUÍN GUERRERO, Braulio La
portilla, 8, Córdoba. - Para Islas Baleares: COMERCIAL STOCK-FILMS, Aragón 230, Barcelona.--
Para todo Portugal y sus colonias : COMPAÑÍA CINEMATOGRÁFICA DE PORTUGAL,

Rua Eugenio dos Santos, 140, 2.°, Lisboa
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Muy en breve

El público podrá admirar
la portentosa película
de gran atracción

4::;4jAI'''ÁIP‘I'''1,101(41/°Y1Witr3/ %):1,144040;01,4 —$0_ / .01%
Sik/41,k,mt ‘4.94

.4

A110- ESARs.A.
BARCELONA

Julio César
hociedad Anónima

El Farol rgoio
1 Por la incomparable actriz

Ivi azin cova
LA REINA

DEL ARTE ORIENTAL

‘\"/.
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Paseo de Gracia, 32
BARCELONA
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!_•=z LA CABAISIA DE TOM

Qué representa para las EMPRESAS

LA CABAÑA DE TOM?
Un ÉXIT 0 indiscutible y un bonito negocio

DURANTE QUINCE DIAS CONSECU

TIVOS, TODOS los diarios de Barcelona

han anunciado

CABAÑA DE TOM
DURANTE OCHO DIAS CONSECU
TIVOS HA SIDO PROYECTADA EN EL
TEATRO GOVA CON EL APLAUSO
SINCERO Y ESPONTANE0 DE LA

CONCURRENC1A : TODA LA PRENSA
LOCAL ha dedicado en gacetillas extensas

y artículos encomiásticos, grandes elogios de
la más sentimental de las películas : A la
obra inmortal de Mis Enriqueta Stowe, co

nocidísima en todos los idiomas y en el

teatro, le faltaba su glorificación en el cine
Por fin ha Ilegado el momento de poder ver
en la pantalla lo que la imaginación de la

culta escritora escribió

=
=

es asunto moralísimo y a la par, tan intere=

— sante, que el público está con religioso silencio=

E-.--_
F_-- y atención siguiendo las peripecias de sus
=--

partes de verdadera aventura

Se cede la exclusiva por regiones

JUAN RISTOL BABRA, Rambla de las Flores, 27, admite ofertas

1.
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C<> Primera jornada: GALAOR,CK>

CK)
CK) CORAZÓN DE ORO
c*c)

0,50 Segunda jornada: GALAOR,oc:•

(›0 MÚSCULOS DE ACERO
c#0

0‹: Marca AMBROSIO-FILM-TOR1NO
OC:
C*0
OC:
CK.)

LIEUSTICIA! ha obtenido en el Cam
oc,
cx) peonato Cinematográfico d e Españoc) a
CK) de 1919, el premio dedicado para este
cto
cy/c) concurso por el Círculo de Bellas Artes
c>o
CK) de Madrid para películas de aventurasc>c)
ci.c•

CLia Para Catalufia y Baleares : RADIUM-FILMCK)

Consejo de Ciento, 280 :: Teléfono 3911
dO
dO
dO
C*0
CK)
CK)
dO
CK>
dO
dO
dO
dO

Exclusivas ERNESTO GONZALEZ
MADRID : Plaza del Progreso, 2 - Teléfo
no 36-45 - Dirección telegráfica : D1TELEZ
Apartado de Correos 88 : : BILBAO : Ala
meda de San Mamés, 28, 1.° - Teléfono27-12

REPRESENTANTES EN TODAS
LAS PROVINCIAS DE ESPAÑA

Interesante serie de aventuras en dosjornadas,
interpretada por el célebre atleta GALAOR

USTIC1-1A
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Capital social : 4.000,000 de pesetas
Sección de venta : Fuencaral, 138, bajo

C1NEMATOGRAFISTAS: no dejéis de

proyectar en vuestros saiones la

grandioszz película

INTERESc IREADOS
Ha sido proyec
tada en el Palacio

Real, habiendo
obtenido los más

altos elogios de

grafo y puesta en escena

por si autor

Jacinto
Bellavellte

Toman parte cen

tenares de com

parsas
Vestuario, de co
rado y atrezzo con

arreglo al más

puro estilo de los

siglos xvi y xvii

. ; .

Se ceden exclusivas por regiones

Protagonista : RICARDO PUGA : Fotografía irreprochable
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el formidable actoryankee,sublimeproducción de

en su última creación El Fantasma de la Sierra la marca BLUEBIRD
•
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"EXCLUSIVAS
presenta a

VERDAGUER"

-MONR-OE SALISBURY•

1



Empresas11 oc€00i0c#00.,0030010C>0 )0

(8). 4,QUIÉN ES a • a

8
8

8 8
8 la más joven y sugestiva de las estrellas mundiales? MADGE KENNEDY 8
• la artista mimada del gran público neoyorquino ? MADGE KE\NEDY 8
8

la predilecta de las damas de la alta sociedad ? MADGE KENNEDY
la que ha convertido a más enemigos en devotos del cine? MADGE KENNEDY 8

8 la que dió un salto gigante del anónimo a la popularidad ? MADGE KENNEDY 8
8 la conceptuada hoy como genio sin rival de la comedia ? MADGE KENNEDY 8
8 la actriz que ha batido en un afio el record del éxito ? MADGE KENNEDY 8
•

Por qué la deliciosa y regocijante Madge Kennedy triunfa en todos los mo- 8
8 mentos y sobre todas las artistas de su género ? :: Vd. mismo lo contestará 8
•

cuando vea sus películas, entre ellas 8
8 88.8 8

8
8 SuMalestadlailuventud. 8
8 8
8 primera de Madge Kennedy presentada en prueba el 1 de Septiernbre por 8
8 CASANOVAS Y PIÑOL 8
8 8
• Prueba que constituyó un éxito rotundo, definitivo, inigualable de 8
8 8
8 Madge Kennedy 8
8 8
• 8
8 8
• Cualquier información que intererese a las empresas, debe solicitarse, para 8

garantía de mayor rapidez, de nuestros concesionarios de regiones :

88 Para Catalurta y Aragón : ANDRÉS PERELLÓ, Consejo de Ciento, 432, Barcelona. — Para
8

Madrid : ERNESTO GONZÁLEZ, Plaza del Progreso. 2, Madrid. — Para Norte y centro de 8
8 España : ISAAC FRAGA, Franco 36. - Santiago de Compostela, Henao 30, Bilbao. -- Para Valencia 8
5, y Levante : MANUEL SALVADOR, Laura, 17, Valencia.— Para Andalucía : JOAQUÍN GUERRERO, o

Braulio Laportilla,8, Córdoba. -- Para Islas Baleares : COMERCIAL STOCK - FILMS, Aragón, 230 o

8 Barcelona. — Para todo Portugal y sus colonias : COMPAÑÍA CINEMATOGRÁFICA DE POR 8
8 TUGAL, Rua Eugenio dos Santos, 140, 2.0, Lisboa

8
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Grandes exclusivas cinematográficas
PRONTO

grandiosa emoción y bellezas portenlosas, marca

La interesante e incomparable película española de

ROYA FILMS

Creación de la

popularísima y

gentil artista

RAQUEL
MELLER

•

•

GITANILLA BLANCA
•

•

Los arlegulnes de seda y oro

que en esta pe
lícula ha logra
do superarse a

sí misma en la

difícil interpre
tación de la

Intenso dramatismo
Arte selecto

Grandes efectos
Emoción

Concesión exclusiva para

Espafia, Portugal y Cuba JOSÉ 111INTAÑOLII Provenza, 318 : Teléfono G. 1071

BARCELONA
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1•• 1
C)09211-ZW)k

W\,1È W:(0-3r-2 o

1I DERTENDONA, 2.

Apartado 292 •

BILBAO
•

1• Teléfono 735
•

• • •

CO/IFRA, VENT4 Y ALQUILEK DE FELIULAS
QRANDES EXCLAISIVIDADES DE LÉIS 11115 ArartabitS t1ARC45 fltlfiblaLES

FELÍCULAS EXTRAORDIN1RIA5

PROMMA 1,1111111 PROMMA PARAMOIINT PROGRAMA ÎANDÃIID
CIRAN JTOCK DE FELICULAJ DE REVERTORIO
FORP14(1011 DE FROGRAIVIS E(ON0111(0.1

• • • • • •

AGEN-TES REPRESENTACIONES

IAD1111) • SANTANDER • SAN SEBASTIÁN • G1JON • VIGO • LEON
Cinemalográlica VICENTE POLIDURA JuliAn L. Echechiquia DAVID F. COLLAR JOSE FONTAN PEDRO FERNANDEZEspatiola, S. A.
s.. Bermtrdo, 78 Menéndez Pelayo, 8 Misericordia, 3 Calie Jove Progreso, 24 LLAMAZÁRES

JOSÉ A. DE LERCHUND1, LEDESMA, 10. - BILBAO,



Los mayores éxitos cinem ográficos de

!El ojo submarino
Drama eu partes de los I-lermanos Williamson

a temporada

La olvidada de los Dioses
Real programa Ajuria, campeonato cinematográfico

de 1919,

• • • •

-411111

ESTREL
* * * * *

_ sun Amor que lucha

EL GOLF0
Monumentai iiiterprelacion de los notables artistas

Ernesto Vilches e Irene López Heredia, marca

DESSV FILMS

Veinte mil leguas
•

Saush contralos tilisloos
I Drama sensacional de aventuras modernas en 5 partes

.,

Lavueltaalmundo

e viaje subniarillo

ell ochellta días

FLORENCE REED y FRANK MILLS
• • • •

La víctima El pecador
• • •

Como los mosqueteros
Grandiosas películas base

narraciones del

JULIO

as en las maravillosas

:,élebre novelista

ERNE

Marca LATINA ARTS, en Ú partes

10111'

Grandiosa visión artística en 5 partes, editada por la

casa PALATINO FILMS, de Roma
• • • •

Jerusalén libertada
Poema cinematográfico en 5 partes, editado por la

casa GUAZZONI FILMS, de Roma
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La producción einematográfica más perfecta del mundo
Le MEJOR Y NIPIS GRANDIOSO DE LTt TEMPORRDA

PROGRAMIS

LAJ CINTAI Qtle OFRECerlof EN litIESTROJ PROQR4P141 1011 1.4,1 tlai rIODERNAJ
be FRODUCCION 41 REÇIENTE bELRJ 111PORTANTEJ 11ARCAJ

LASKT rAnous PLATER'S FOX V1TACR4FM WORLD
111111,,11111111•1111E/MINWIMO,

•
4111

• • •

AHRIA
•

PARAMMINT

STANDARD

MAE MURRAY.
MAROARITA CLARK.
MARY DORO.
MARY PICKFORD
C. RIDOELY.
PAULINE FREDERIK.

FANNIE WARD.
""‘ REID.
OLGA PETROWA.
DOROTY DALTuiN.
OWEN MOORE.

sESSUL HAYAKAVA.
CARLOS RAY.
ROSCOE ARBUKCLE

(FATTY),
DOUGLAS FAIBARKS.
OERALDINE FARRAR.
M. FLAGER.
VIVIANA MARTIN.
ENRIQUL CARUSO.
S. DREW.
FLSIE FERGUSON.
ENID BENNET.
LILA LEL.

LINA CAVALIERI.
JACK PICKFORD.
WILLIAM S HART.
CECIL B. DE MILLE.
RUHT HELEN DAYIS.
CHARLES KLEIN.
M. STEDMAN.
M. COURTOT.
GEORGE BEBAN.
EDNA GOODRICH.
L. TELLEGEN.

kNitILYN WIE
A. HELD.
LEONORE UBRICH.
M. STEDMAN.
BRIANT WASHBURN.
GABY DESLYS.
BLANCA SWEET.
GEORGET WALLS.
B1LLIE BURKE.

JOHN BARR1MORE.

•
•••

••

:)(KIEDAI) ANÓNIFIÉI bE E517CÇTAÇÇILO3~ OERTEMONA, 2. BILBAO
u.
1111111



La hermana mayor.
Elena del Norte.

Diplomacia.
Fanchón.

El cáliz del valor.

Castillos en el aire.

Joya entre el lodo.

Blanca Nieve.

La nifia de los sueños.

Invocación al odio.

El canto de la cigarra.
El cristal revelador.

Prisión sin muros.

El chispazo.
La fortuna de Fifí.

La fnuchacha de los 100 duros.

Lyda Oilmore.

La presa del pirata.
La verdad oculta.

La borrasca.

Cada perla una lágrixna.
Diario de una

Ladrón nocturno.

Mi ídolo.

La hija del jugador.
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Domadora de corazones. El rancho de la V.

Los modernos galeotes. El nifto mimado.

La senda del deber. Rosa blanca.

Escuela de maridos. La muy pícara.
Amor con amor se paga. La nave de la ilusión.

Las amazonas. La daga de los diamantes.

El collar de estrellas. El sordo mudo.

La voz .de Oriente. La mansión del silencio.

El hada Margarita. El culpable.
De tal palo, tal astilla. El puñal de la venganza.

Madame Butterfly. La piedra del Diablo.

La egoísta. Cartas de amor.

El camarero (Fatty). De lo vivo a lo pintado.
Hétoe de aldea (Fatty). Fuera de la ley.
Mi caballo Pinto. Prunella

Moderno mosquetero. Desde el claro cielo.

Viva la independencia. El señor Fix-it.

Los ojos verdes. La pareja de marula.

Viviette. ¡Adentro, afueral
Mi primo. No cambie su marido.
La pobre rica.

Cada minuto nace un tonto.

El muchacho de la carnicería (Fatty).
Fatty en la cocina.

El anillo de boda.

• •• • ••• •
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PROGRAIVIAS PARA1VIOUNT

La felicidad de tres mujeres.
El perfume.
La sangre llama a la sangre.
El triunfo de la inocencia.

La casa de las mentiras.

La cruz .de la victoria.

Romanticismo.

Despojos de una vida.

La botella mágica.
Madame la presidenta.
Ei corazón de Nora.

Sedas y rasos.

La intriga.
Cómo aman los hombres.

La senda del vagabundo
El lobo negro.

Su triunfo.

El manquito.
La flor de la montafia

Modelo de cera.

Nan, rayo de sol.

La pruebz-oculta.
Las llaves de la rédención.

María Luisa.

La moneda mascota.

La última lucha.

El increíble.

Jaime el de la mala suerte.

El desterrado.

El prófugo.
Las dos princesas.
El áncora de la mafiana.

Bodas trágicas.
Oro entre fango.
Alma serena

Antón el terrible.

Socio en silencio.

La gran exposición.
La ley de los blancos.

Los que no pecan.

La hospedería.
El hombre del ranr:io funeral.

La sabandija.
Sandy.
La casa encantada.

El honor de su hogar.
La flor de la edad.

Por los fueros del honor.

Voto al chápiro verde.

La noche de boda.

Asuntos extraordina ios de otras marcas

En el Oeste.

El embustero aficionado.
El corazón del terrible Oeste.
Stella Maris.

La casa de muñecas.

r,Quién es mi novia?

El precio de la culpa.
Pilotos de tierra firme.

El hombre alquilado.
El noviazgo en el desierto.
La sefial del peligro.
Buenas noches.

El hombre tigre.
El Sheriff.

Demasiados millones.

Pasando el rato.

La vampiro.
El egoista Sater.

Amarilly del vaile Cothesline

La pordiosera.
Divorciémonos.

La honra no transige.
Oro fino.

•

El hombre que vendió su honor --Las dos madres.—La duquesa de Somma.—E1 talismán..--- ¡Madre mía!—Bajo dos * anderas.—Fe de una joven india.—Las dos tivales.—Heroísmo o traición.—La sombra blanca.—E1 Alcalde de
Chilindrina.—Los exploradores ingleses El arrivista.—Rebelión del Trebol.—E1 pescador del «Ródano».—E1 homb .'e de la bul-uudilla.--Una aventura extraordinaria.—E1 nido del diablo.—E1 hombre de la cabafia.—E1 combate._
Las rosas del milagro.—La Boheme. El baile del Bijou.—Cueste lo que cueste.—Amor que lucha.--E1 chaleco 44 mágico.--La cúpula de marfil.—Las travesuras de un angel.---E1 oro del mandarín.-- Regalo del mar.—Entre bastidores.

í\:icomedes (keystone).—Aventuras de Perico Raspas (keystone) —Quien la hace la paga (keystone).—E1 portero ambicioso,
.

eirco {keystone).—La infamia de su tutor.— Las dos glorias.-- La alcaldesa de su pueblo, (keystone).— La mujer ideal.
clue resucit (keystone). El ojo del juez, (keystone).---E1 baile del labrador.—El dolor humano.—Su primer paso en

falso

\(keystone).—La
sociedad del matrimonio.—La vengadora. Amor que vuelve.—La conquista de Nicomedes (key tone) --El que nace para ochavo (keystone).— La última carrera de Alor.—La secretaria particular. La artista del
cabaret, (keystone).--Por la libertad. -- En el país de los suecos. Nina la florista.—Las amarguras de Ambrosto (keystone).—El bandido del sonora (keystone).-- La novela de Ambrosio (keystone.)I

Pasteles caseros.--Amor y esperanza.—Casi un panadero.-- Margarita la esclava —Amor y justicia.—La traición de

(keystone). El timo de Bartolo (keystone). Ll nifio de la bola (keystone). El menor de los Holbein.—La reina del
El corazón un hombre.—Ambrosio tiene miedo (keystone).—La comedia del desdén.—El sembrador.—Un muerto
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LAS MEJORES PEL1CULAS DE SERIES
• •

EL LEN AJER0
MUE:1EDE LA

15 EPISOD1OS

.MUCRACRA
E LUMBERLAND
15 EPISODIOS, POR LA GENIAL ARTISTA

ELEMA tIOLCIES

VINDICATOR
10 EPISODIOS

JUSTICIA DE BUFON
4 JORNADAS

Según la popular y sentimental novela "HUERFANITAS"
del célebre EDISON.

• • •

[S,mociedad Allóllima de Espectáculos
13ERTENDONA, 2.-131LI3A0
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C)CCLUSIVAS VLRDAGUZR
PRESENTA A

PROGRAMA I7A11.IAN0

,•••••■

ITALIA ALMIRANTE MANZINI La bella y escultural artista italiana, en su úl
-- - - tima producción EL MATRIMONIO DE OLIMPIA,

edición de la Itala-Film Turin
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